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M u h t e r e m , d in ley ic i ler im, ! 

S .S .M.A. . bana iştigal dalım olan ve günümüzün sosyolojik mese­
l d i , ' r i n e vardım eren Sosyal A n t r o p o l o j i bakımından Sakarya'nızın a r z e t t i -
ği p r o b l e m l e r i araşt ırmayı, daha doğrusu i l e r ide başl ıbaşına ele a l a c a ğ ı ­
mız '"Sosyal A n t r o p o l o j i ile i l g i l i olarak Sakarya" konusuna giriş haz ı r la ­
ma v a z i f e s i n i v e r d i . Şimdi b u meselelerden başl ıcalar ım h u z u r u n u z ­
da e l e a lmak i s t i y o r u m . 

Ç e ş i t l i e tn ik , aşiri ve an anevi kültürleri sinesinde bar ındıran T ü r k -
kiye ı n i z d e , sosyal a n t r o p o l o j i i l m i ve ona a i t saha araşt ırmaları son de­
rece b ü y ü k kıymetler v a a d etmektedir . Bilhassa Sakarya çevresi b u h u ­
susta e n önce düşünülmesi gereken bölgeler imizden b i r i d i r ve z e n g i n b i r 
mü/e kadar b e r e k e t l i d i r . B u i t i b a r l a i l e r i k i yıllarda b u bölgede sos­
y o l o j i k ve sosyal a n t r o p o l o j i k araştırmalar yapmayı bilhassa i s t i y o r u z . 
Bu m a k a l e m i z i n sonunda, Sakarya köylerinden b i r ik is inde yapı lmış b i r 
a r a ş t ı r m a n ı n çok kısa b i r hülâsasını vereceğiz. Derinl iğine ve şümul lü 
bir a r a ş t ı r m a y ı gelecek senelere bırakıyoruz. 

Ş e h i r l e ş m e , sanayileşme, tahs i l ve t e r b i y e imkânlarının ar tmas ı , 
r a d y o , sinema, gazete g i b i halk efkârına tesir eden vasıtaların tesir saha­
sının genişlemesi , seri imalât , m o d a ve t a k l i t , m e m l e k e t i m i z i n en ü c r a 
k ö y l e r i n d e b i l e . m a d d i ve manevî kültürde sür'atli değişmeler husule ge-
I i r m e k t e d i r . Müesseseler, k ıymet hükümleri, kılık kıyafet, ev eşyası de­
ğ i ş i y o r . T a r i h içinden gelen kültür ve kıymetler, t a r ihe karışıyor. B u n l a r ı , 
b ü s b ü t ü n k a y b o l m a d a n , araştır ıp b u l m a k ve tesbit e tmek i l m i ve h a t t â 
m i l l î v a z i f e m i z d i r . 
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B u konferansımızda, sosyal a n t r o p o l o j i n i n ne olduğunu, nasıl geliş­
t i ğ i n i , diğer iç t imaî i l i m l e r l e münasebet in i açıkl ıyacak ve ibtidaîleıcleki 
i k t i s a d i müesseseleri ele alacak, en sonunda Adapazar ı köylerine dair kısa 
b i r araş t ı rma sunacağız . Sosyal a n t r o p o l o j i y e ve bilhassa ik t i sadi mües­
seselere a i t nazarî esasları ve içt imaî v e iktisadî vakıaları ele alırken, yer 
v e r d i p n o t l a r d a Türk iye gerçekler ine de atıf larda bulunacak , mea ı leke -
t i m i z i n iktisadî ve içt imaî real i tesine ait vakıaları d i l e getirmeğe gay­
ret edeceğiz . 

I — S o s y a l A n t r o p o l o j i n i n T a r i f i ve D i ğ e r İ ç t i m a î İ l i m l e r l e İ lgisi : 

Sosyal a n t r o p o l o j i yeni b i r i l i m d i r . B u i t i b a r l a mensupları aras ında 
da l ıenüz t a m görüş bir l iği meydana gelmemişt ir . A n t r o p o l o j i insanı b i r 
b ü t ü n olarak ( içt imaî ve fizikî taraf lar ıyla) t e d k i k eder. İnsanın t e d k i -
k i n d e iç t imaî tara f lar daha geniş sahayı kaplar ve daha ağır basar. İnsanı 
b i r bütün olarak ele a lan A n t r o p o l o j i n i n , daha şümullü kısmını ( i ç t i m a î 
t a r a f ı n ı ) t e d k i k eden i l m e , İngi l tere 'de ve b i r dereceye kadar A m e r i k a ' ­
d a "Sosyal A n t r o p o l o j i " d e n i l d i . Beşer î kültürü ve insan c e m i y e t l e r i n i ele 
a l a n i l m i n adı o l u y o r . Kıt a Avrupa'sında farklı b i r t e r m i n o l o j i h â k i m d i r . 
O r a d a a n t r o p o l o j i d e n bahsedildiğinde, İngi l tere 'de fizikî ( t ab i î ) a n t r o ­
p o l o j i den i len , y a n i kısanın b i y o l o j i k t e d k i k i demek olan i l i m dalı ak la ge­
l i r . Sosyal a n t r o p o l o j i dediğimiz i l i m dalı, Kı t 'a Avrupa's ında ya e t n o l o ­
j i y e , ya da sosyolojiye y e r i n i bırakır. 

İngiltere 'de b i l e "sosyal a n t r o p o l o j i t e r i m i , çok yakın y ı l larda k u l l a ­
n ı l m a ğ a başlanmışt ır . K o n u , a n t r o p o l o j i veya e tnolo j i i s i m l e r i a l t ı n d a . 
1 8 8 4 denber i ( M o r d ' d a . 1900 d e n b e r i C a m b r i d g e ' d e ve 1908 d e n b e r i 
L o n d r a ' d a öğret i lmeye başlandı . Fakat sosyal a n t r o p o l o j i i s m i n i t a ş ı y a n 
i l k üniversite kürsüsü, 1908 de L i v e r p o o l ' d e S ir James Frazer t a r a f ı n d a n 
i ş g a l edilmiştir. H a l e n İngi l tere 'de ve A m e r i k a ' d a , ünivers i te lerde b u 
i s i m altında o k u t u l u y o r . U m u m i y e t l e diğer kol lara ( tabi î a n t r o p o l o j i , et­
n o l o j i , tar ihöncesi arkeolo j i , ve bazan umumî lisan i l m i ve b e ş e r i c o ğ r a f ­
y a ) bağl ı olarak öğretilir. 

Sosyal a n t r o p o l o j i , e tno lo j i i le çok sıkı b i r m ü n a s e b e t a r z e d e r . Sos­
y a l antropologlar , konularının, bütün beşerî kültür ve c e m i y e t l e r i i ç ine 
a l d ı ğ ı n ı düşünürken, d i k k a t l e r i n i n çoğunu primitif halkların kültür ve 
c e m i y e t l e r i n e vermişlerdir. E t n o l o j i de aynı halkları i n c e l e d i ğ i n d e n , i k i 
k o n u arasında mühim b i r benzer l ik , e h e m m i y e t l i b i r üst üste g e l i ş bahis 
k o n u s u d u r . B u n u n l a beraber , araşt ırmalarını aynı içtimaî s e v i y e d e k i ce­
m a a t l e r arasında yapmalar ına rağmen, onları çok farklı m a k s a t l a r l a ele 
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a l ı r l a r . V a k t i l e , e t n o l o j i i l e sosyal a n t r o p o l o j i arasında yazılı b i r ay ı r ım ya­
p ı l m a m a s ı n a karşılık, bugün o n l a r a farklı d i s i p l i n l e r olarak b a k ı l m a k t a ­
dır . E t n o l o j i n i n vazi fes i halkları , ırkî v e kültürel hususiyet ler ine göre 
s ın ı f landırmak, ve sonra h a l v e y a m a z i d e k i dağıl ışlarını , halkların h a r e ­
k e t v e karışması ve kültürlerin intişarı i l e izah e r m e k t i r ( B i r nev i kül­
t ü r t a r i h i ) . 

Halklar ın v e kültürlerin sınıf landırı lması , sosyal antropologların p r i ­
m i t i f ( ib t idaî ) cemiyet ler aras ında yaptıkları mukayeslere esaslı b i r baş ­
l a n g ı ç teşkil eder. Çünkü, aynı u m u m î kültür örneğine g i r e n c e m i y e t l e ­
r i mukayese ederek işe b a ş l a m a k y e r i n d e ve lüzumlu b i r iştir. E t n o l o g l a r , 
i b t i d a î ha lk lara ai t tarihî kayıt lar b u l u n m a m a s ı yüzünden, talî d e l i l l e r d e n 
ç ı k a r ı l a n is t idla l lere g ü v e n m e k z o r u n d a kalır lar . Oldukça farklı ve h a t t â 
^ı t f a r a z i y e l e r i vakıalara u y d u r u r l a r . B ö y l e c e e tno lo j i , hâdiselerin v u k u a 
g e l e b i l i r oluşu g i b i b i r i h t i m a l i h a l d e n hareket ettiği için, tarihî k a t i y et­
t e n uzaktır . T a r i h ise v a k i o l a n hâdiseler i , nasıl ve ne zaman ve n i ç i n 
v u k u a g e l d i k l e r i n i inceler . B u sebepten v e ibtidaî halkların g e ç m i ş h a ­
yat ı h a k k ı n d a b i z e p e k az şey söyleyebi leceğinden, e t n o l o j i n i n m ü t a l â a ­
lar ı , .sınıflandırmalarından farklı olarak, sosyal antorpolog lar için f a z l a 
e h e m m i y e t taşımaz. 

P r e h i s t o r i k ( t a r i h önces i ) arkeolo j iye , e t n o l o j i n i n b i r k o l u o l a r a k 
"bakıl ır . B u d i s i p l i n , j e o l o j i k dev i r kal ınt ı larına ait yer lerde yapılan h a f r i ­
y a t t a b u l u n a n , beşer î ve kültürel b a k i y e l e r d e n , halkların ve kül tür ler in ta ­
r i h i n i yeniden tesise gayret eder. E t n o l o j i g i b i , vasıtalı , talî d e l i l l e r e de 
g ü v e n i r . K e m i k l e r i n i ve eserler ini bu lduğu ve sınıflandırdığı ha lk lar ın , f i ­
k i r l e r i ve müesseseleri hakkında, sosyal antropolo j i "ye pek az. şey v e r e b i l i r -
A n t r o p o l o j i n i n diğer k o l u o lan mukayese l i t e k n o l o j i , bilhassa i b t i d a î 
h a l k l a r ı n mukayese l i t eknolo j i s i , e t n o l o j i n i n ve prehistoryanın b i r i l âves i 
o l a r a k öğıet i lmektedi ı . 

Sosyal a n t r o p o l o j i n i n vaz i fes i b a m b a ş k a d ı r . U m u m i y e t l e müessese leş­
m i ş şeki l lerde ( A i l e , akrabal ık s i s temler i , siyasî teşkilât, h u k u k i m u a m e l e ­
ler , d i n î kültler ve bövle müesseseler arası münasebet ler ) iç t imai d a v r a n ı ­
şı t e d k i k eder. B u araşt ırmayı , ya muasır cemiyet lerde veya böyle t e d -
k i k l e r i kolaylaşt ıracak u y g u n malûmat ın m e v c u t olduğu tarihî c e m i y e t ­
l e rde yapar. 

B i r halkın b i r kısım örf - âdeti , k a v m i b i r hareket in , harsi b i r m e y ­
l i n v e y a h a l k l a r arası geçmiş temasın d e l i l i olarak e tnologun i l g i s i n i ç e -
"ker. Sosyal a n t r o p o l o g için ise, zamanımızdaki halkın bütün iç t imaî ha­
y a t ı n ı n b i r kısmı olarak i l g i konusudur . D i ğ e r b i r h a l k t a n b u n u i k t i b a s 
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e t m i ş olmaları i h t i m a l i , o n u n için m ü h i m değildir. Çünkü onu i k t i b a s 
e t t i k l e r i n i kat i o larak b i lemez. İkt ibas etmiş olsalar bi le , ne zaman, na­
sıl v e niçin aldıklarım b i l m e z . Meselâ , D o ğ u A f r i k a ' d a bazı halklar g ü n e ­
şi, Al lahın t i m s a l i o larak k a b u l ederler. B a z ı e tnologlara göre bu, Esk i 
M ı s ı r tesir ine delâlet e tmektedir . B u faraz iye ister doğru, ister yanlış o l ­
s u n , onun isbat o lunamayacağın ı b i l e n sosyal ant ropolog , b u halklarvn 
b ü t ü n inanç ve kült sistemlerde, güneş t i m s a l i arasında münasebet k u r ­
m a işiyle daha çok i l g i l e n i r . Böylece , e tno log ve sosyal antropolog, aynı 
e t n o g r a f i k mutayı k u l l a n a b i l i r k e n , onları farklı maksatlar için ele alırlar. 

Ünivers i te lerde o k u t u l a n a n t r o p o l o j i ders ler i , b i r b i r i n i kesen üç da i re 
i l e temsi l e d i l e b i l i r : B i y o l o j i k araşt ırmalar , tarihî araşt ırmalar ve sosyo­
l o j i k araştırmalar. B u n l a r a tekabül eden bölümler : tabiî a n t r o p o l o j i , et­
n o l o j i ( t a r i h öncesi a rkeo lo j i ve mukayese l i t e k n o l o j i d a h i l ) ve sosyal ant­
r o p o l o j i . B u üç a n t r o p o l o j i d i s i p l i n i , ibt idaî insanda müşterek b i r sahaya 
s a h i p b u l u n m a k l a beraber , çok farklı gaye ve metoda m a l i k t i r l e r . 

Sosyal a n t r o p o l o j i y i , tabiî i l i n i sayanlarla, beşerî i l i m sayanlar arasın­
d a k i görüş farkı, o n u n öğret imdeki y e r i n i tâyin eder. Beşer i i l i m telâkki 
e d e n l e r , sosyoloji , ik t i sat , h u k u k , mukayese l i siyaset g i b i içt imaî i l i m l e r l e : 
d a h a yakın b i r öğret im m ü n a s e b e t i b a t i n e ge t i rmek isterler. B u görüşle , 
sosya l an t ropolo j iye , sosyolojik t e d k i k l e r i n b i r k o l u olarak bakı labi l i r . B u 
k o l , bilhassa ibtidaî c e m i y e t l e r i n araştır ı lmasıyla uğraşır. Eğer sosyoloj i ­
d e n bahsett iğimizde, u m u m i y e t l e medenî c e m i y e t l e r d e k i iç t imaî hâdise 
v e müesseselerin t cc lk ik in i anhvorsak, o t a k d i r d e sosyal a n t r o p o l o j i i l e 
•;usy<>Ioji arasındaki farklıl ık b i r saha farkı olacaktır . Fakat b u g ü n b i r 
i a n d a n köy sosyolojisinin v e ona ait araşt ırmaların gelişmesi, d i ğ e r y a n ­
d a n bilhassa A m e r i k a n sosyal antropologlarının daha i l e r i c e m i y e t l e r d e 
\ a p ı n ı ş ve y a p m a k t a oldukları araşt ırmaların yaygınlaşması , b u saha 
f a r k ı m da o r t a d a n kaldırmakta, i k i d i s i p l i n i b i r b i r i n e daha çok y a k l a ş ­
t ı r m a k t a d ı r . Sosyal a n t r o p o l o g , ibt idaî cemiyet ler i doğrudan d o ğ r u y a , 
o n l a r arasında aylarca ve hattâ yıllarca yaşayarak, t e d k i k eder. H a l b u k i sos-
\ o l o j i k araştırma - saha araştırması y a p m a k , cemaatler aras ında sosyal 
a n t r o p o l o g g i b i ka lmak mümkün ve h a t t â bazı hal lerde yapı l ıyor o l m a ­
s ı n a rağmen — , u m u m i y e t l e ves ikalardan ve büyük çapta i s ta t i s t ik î kay­
n a k l a r d a n faydalanılarak yapılır . Sosyal ant ropolog c e m i y e t l e r i b i r bü­
t ü n olarak tedkik eder. E k o l o j i s i n i , iktisadiyatını, hukukî ve s iyas î mües­
sese ler in i , aile ve akrabalık teşkilâtlarını, d i n l e r i n i , t e k n o l o j i l e r i n i , sanat­
l a r ı n ı , umumî içt imaî s istemlerin kısımları olarak tedk ik eder. D i ğ e r ta­
r a f t a n sosyologun işi, u m u m i y e t l e , çok ihtisaslaşmıştır : b o ş a n m a , suç , de­
l i l i k , sanayileşmenin getirdiği meselelerin araştırı lması g i b i . S o s y o l o j i biı 
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e i h e t t e n içt imaî felsefe ve diğer t a r a f t a n içt imaî plânlama ile b ü v ü k 
ç a p l a i l g i l i d i r . 

t b t i d a î cemiye t l e rdek i müesseseleri en basit şekliyle tedkik e t m e k , 
daha bas i t in denenmesinden daha mürekkebin denenmesine doğrvı i l e r ­
l e m e k daha sağlam b i r usuldür-. B u görüş fonksiyonel a n t r o p o l o j i d e n i ­
len k o l u n i lerlemesine sebep olmuştur. B ü n y e i t i b a r i l e çok basit ve kül­
türel bakımdan çok mütecanis o lan cemaat ler i b i r bütün olarak t e d k i k 
e tme işi, medenî ve daha karışık c e m i y e t l e r i n araştır ı lmasından h a y l i ko­
l a y d ı r . T y l o r , i ç t imai müesseselerin araştırı lmasına, onların esaslı h u s u ­
s i y e t l e r i n i n son derece kolaylıkla ayırdolunabi leceği küçük c e m a a t l e r i n 
t e d k i k i y l e başlanmasının kıymeti üzerinde ısrarla d u r u y o r d u . O n s e k i z i n -
ci a s ı r feylesoflarına göre, medenî hükümet ve devlet müessesesinden ön­
ce i n s a n tabi î halde yaşıyordu. îbt idai ler b u n a güzel b i r misal teşkil e d i ­
yor lardı . B u f i k r i n doğruluk derecesini ve i b t i d a i i l e r i n müesseselerini b i r a z 
a ş a ğ ı d a ince leyeceğiz . 

Müessese ler i en basit şekilleriyle incelemek bakımından sosyal a n t ­
r o p o l o j i n i n , ik t i sat , h u k u k , sanat ve siyaset d i s ip l in le r ine yapacağı y a r ­
dım b ü y ü k t ü r . Meselâ , T ü r k h u k u k i l m i n e , sosyal antropolo j in in^ T ü r k i ­
ye g e r ç e ğ i n d e n vereceği çok malzeme vardır 1 . İktisat için b u h ü k m ü da­
ha g e n i ş t u t m a k lâzımdır . B u n u da i l e r i k i sabitelerde göstereceğiz. 

1) İ s v i ç r e ' d e n m e d e n î k a n u n a l m a m ı z a r a ğ m e n , m e m l e k e t i m i z i n b a 
zı y e r l e r i n d e ö r f - â d e t h u k u k u c a r î d i r . M e s e l â , E g e ' n i n A l e v î T ü r k m e n l e r i 
( T a h t a c ı l a r ) y a z ı s ı z m i r a s h u k u k u n a s a h i p t i r l e r . B u h u k u k a g ö r e , m i r a s ç ı l a r 
' ' t e r e k e ' ' y i " o k a t a r a k " p a y e d e r l e r . B u m u a m e l e y e " o k a t m a " d e n i r . K a ­
d ın e r k e k a y ı r m a k s ı z m , m i r a s k a l a n m e n k u l ve g a y r i m e n k u l m a l l a r ı m . ' 
s a v î p a r ç a l a r a a y ı r ı r l a r . F a r a z a d ö r t m i r a s ç ı o l s u n . " O k " ad ı v e r i l e n döV< 
t a n e a ğ a ç k a z ı k h a z ı r l a n ı r ; h e r b i r i n i n ü z e r i n e b u d ö r t m i r a s ç ı n ı n i s m i y a ­
z ı l ı r v e y a i ş a r e t i , a l â m e t i k o n u r . Y a b a n c ı , t a r a f s ı z b i r i h t i y a r , b u d ö r t o k ' ı ı 
b a k m a d a n a l ı r . İ k i a v u c u n u n i ç i n d e t u t a r ve e l l e r i n i a r k a s ı n a k a v u ş t u r u r . 
G ö m l e k s i z i n , o k l a r ı b i r e r b i r e r m e n k u l v e g a y r i m e n k u l h i s s e l e r e b ı r a k ı r . 
B a z a n k ü ç ü k b i r ç o c u ğ a " o k a t t ı r ı l ı r " . H e r k e s k a d e r i n e r a z ı o l u r . O l m a y a n 
k a s a b a y a i n e r , m a h k e m e y e b a ş v u r u r . F a k a t b u h a l v a k i d e ğ i l d i r . 

S o s y a l a n t r o p o l o j i ç a l ı ş m a l a r ı , y e n i k o d i f i k a s y o n l a r a , h u k u k î t e d v i n l e 
r e i m k â n h a z ı r l a y a b i l i r . H a z ı r e l b i s e m i s a l i t e r c ü m e k a n u n l a r v e b a m b a ş k ? 
i ç t i m a î v i c d a n l a r ı n b e l i r t i s i h u k u k î m e t i n l e r y a n ı n d a , b i r a z da k e n d i m i z , 
d ö n e l i m . F a k a t h u k u k f a k ü l t e l e r i m i z d e d e ğ i l s o s y a l a n t r o p o l o j i o k u t m a k 
k ü l t ü r d e r s l e r i b i l e b i r k e n a r a i t i l m i ş t i r . H u k u k t a r i h i k a l d ı r ı l m ı ş , h u k u k 
f e l s e f e s i v e s o s y o l o j i s i s e ç i m l i k d e r s h a l i n e g e t i r i l m i ş t i r . ( B u m ü l â h a z a m ı z » 
y a l n ı z İ s t a n b u l H u k u k u i ç i n v a r i d d i r . ) 

K a ş g a r l ı M a h m u d . " D i v a n ü L ü g a t - it - T ü r k " ü n d e , ' o k ' u t a r i f e d e r ­
k e n b u m ü e s s e s e y i de g ü z e l c e a ç ı k l ı y o r : [ O k : p a y l a r ve t o p r a k h i s s e l e r i 
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Primitif (İbtidaî) Cemiyet Mefhumu : 

A n t r o p o l o j i d e ibtidaî k e l i m e s i n i n kullanılması , o c e m i y e t l e r i n zaman 

b a k ı m ı n d a n i l k cemiyet ler olduklarını veya diğer cemiyet lere nazaran 

d a l ı a aşağı olduklarını göstermez. Bi ldiğimiz kadarıvla ibtidaî cemiyet­

l e r , b i z i m k i kadar eski ve uzun b i r tar ihe sah ipt i r l e r ve medenî cemiyet ­

l e r d e n bazı sahalarda ger i , bazı sahalarda nisbeten i l e r i d i r l e r . K e l i m e b i ­

r a z haysiyet kırıcıdır. Fakat t e k n i k tâbir , ilmî ıstılah olarak kul lanı lmağa 

b a ş l a n m ı ş t ı r . Nüfusu az, küçük b i r sahada meskûn ve içt imaî temasları 

az, o lan cemaatler için kullanılan b i r tâbirdir . D a h a i l e r i cemiyet lere kı­

y a s l a basit b i r t e k n o l o j i ve ik t i sadiyat ve az ihtisaslaşmış b i r iç t imaî 

f o n k s i y o n a sahipt i r ler . E d e b i y a t ı n yokluğu, s is temat ik b i r sanat, i l i m 

v e y a t e o l o j i n i n m e v c u t olmayışı da b u n a ilâve o l u n a b i l i r . 

ü z e r i n e ü l e ş m e k i ç i n a t ı l a n o k , ç e k i l e n k u r ' a , m i r a s t a d ü ş e n p a y d e m e k t i r . 
" A n ğ a r b i r o k t e g d i = o n a m i r a s t a n b i r p a y d ü ş t ü " m â n a s ı n a g e l i r . ] A n ­
l a ş ı l ı y o r k i , K a ş g a r l ı ' n ı n y a ş a d ı ğ ı d e v i r d e v e h a t t â d a h a ö n c e l e r i T ü r k i ç 
l i m a î m u h i t i n d e , t e a m ü l h u k u k u , m i r a s ç ı l a r ı n t e r e k e y i p a y l a ş m a l a r ı i ç i n 
" o k ; a t m a l a r ı n ı " g e r e k t i r i y o r d u . E n a z ı n d a n b i n s e n e l i k z a m a n f a r k ı n a v=> 
T ü r k i s t a n ' l a Ege s a h i l l e r i a r a s ı n d a k i k o r k u n ç m e k â n e n g e l i n e r a ğ m e n , m i ­
r a s ı n b ö l ü ş ü l m e s i n d e c a r î o l a n b u " o k a t m a " â d e t i , b u g ü n h a l â E d r e m i t 
v e A y d ı n A l e v î T ü r k m e n l e r i n d e t a t b i k e d i l m e k t e d i r . 

E s k i T ü r k ' l e r d e " o k " a y n ı z a m a n d a b i r d â v e t t i m s a l i y d i . H u n , Göktür ! - -
v e d iğer T ü r k d e v l e t l e r i h a k a n l a r ı , k a b i l e l e r i n i h a r p v e y a b a ş k a b i r s e b e p l e 
b i r y e r e t o p l a m a k i s t e d i k l e r i n d e , o n l a r a " o k " g ö n d e r i r l e r d i . B u , d â v e t m a ­
n â s ı n a g e l i r d i . G ö k T ü r k k i t a b e l e r i n d e , B i l g e K a ğ a n ı n 714 s e n e s i n d e k i B e ş 
B a l ı k s e f e r i n d e n b a h s o l u n u r k e n " O k ı ğ l ı k e l t i , y â n i o k u n m u ş , o k g ö n d e r i l ­
m i ş o l a n l a r , ç a ğ ı r ı l a n i m d a t k u v v e t l e r i g e l d i " d e n i l m e k t e d i r . ( D r . O s m a n 
T u r a n , E s k i T ü r k l e r d e O k u n H u k u k î B i r S e m b o l O l a r a k K u l l a n ı l m a s ı , B e l 
l e t e n , s a y ı : 35, sf. 308.) D i v a n ü L ü g a t - it - T ü r k ' t e d e " o k u m a k " , d â v e t e t 
m e k m a n â s ı n a g e l i y o r . A n a d o l u ' d a Y ö r ü k l e r , T ü r k m e n l e r v e b i r ç o k k ö y l e t 
h a l k ı , d ü ğ ü n e , s ü n n e t d ü ğ ü n ü n e " d â v e t i " , " o k u m a k " k e l i m e s i i l e i f a d e e d e r ­
l e r . ( F a l a n o k u n d u = f a l a n d â v e t e d i l d i ) d e m e k t i r . K e n d i s i n e " o k u " v e y a 
" o k u n t u " a d ı v e r i l e n b i r " m e n d i l , ç e v r e , y a z m a , p o ş u v e y a y a ğ l ı k " g ö n d e -
f - i l e n k i m s e , ' o k u n m u ş " , y â n i d ü ğ ü n e d â v e t e d i l m i ş , ç a ğ r ı l m ı ş o l u y o r . A n ­
l a g ı l ı y o r k i , z a m a n l a " o k " k e l i m e s i " o k u v e y a o k u n t u " h a l n i e g e l m i ş . 

O s m a n l ı l a r d a da a y n ı t â b i r l e r i b u l u y o r u z : " S u l t a n A l â a d d i n d a h i O s ­
m a n G a z i y i ok ıd ı , g e t ü r d i . . . " ( Â ş ı k p a ş a z a d e , T e v â r i h - Â l - i O s m a n , A t s ı • 
n e ş r i , sf. 97) A y n ı m ü v e r r i h , M u r a d H a n G a z i n i n , o ğ l u n u G e r m i y a n o ğ l u -
n u ı ı k ı z ı i l e e v l e n d i r m e s i n i ş ö y l e n a k l e d i y o r : " E s b â b ı t a m a m o l m d ı . E t r a f ı n 
b e g l e r i n e o k ı y ı c ı l a r g ö n d ü r d i l e r . K a r a m a n o ğ h n a ve H a m i d o ğ l m a v e M e n -
t e - ş e o ğ l ı n a v e S a n ı H a n o ğ l m a v e K a s t a m o n ı d a İ s f e n d i y a r a v e M ı s ı r S u l t a ­
n ı n d a h i o k u d ı l a r . V e k e n d ü v i l â y e t i n d e o l a n s a n c a k b e g l e r i n i d e o k u d ı -
l a r . . . " ( Â ş ı k p a ş a z a d e , a y n ı eser, sf. 130) . 



S o s y a l A n t r o p o l o j i 27 

Ib t ida î ha lk lar la şahsî temas, tekâmül nazar iyes inin son derece gü­
vendiği , " p r i m i t i f " ve " m e d e n î " z ih n iy e t arasında f a r z o l n n a n fark lar ı 
asgariye indirmiştir . M u a y y e n r u h i ve f i z y o l o j i k fa rk lara rağmen, ( m u h ­
te l i f insan grupları arasında t a m a m i y l e m e v c u t b u l u n a b i l e n içt imaî f a r k ­
lar , s ınıf farklılıkları g i b i ) yapılan t e d k i k l e r . ibtidaî ile m e d e n i insan ara­
s ında büyük, m u t l a k b i r f a rk olduğuna dair nazar iyeyi t e k z i p e t m e k t e ­
d i r . F r i m i t i f ( ib t idaî ) ke l imesi , sadece b i r edebî kolaylık meselesidir. 

Boas, suallerden yılmış görünen ibtidaînin b u h a l i n i n , z i h n i k i f a ­
y e t s i z l i k t e n değil, i l g i duymadığı k o n u d a n mütevell i t olduğunu b e l i r t i r . 
K o n u y a i l g i duydukları t a k d i r d e zihnî f a a l i y e t l e r i n i n yükseldiği görü lür , 
i n g i l i z Kolumbiya's ı Y e r l i l e r i arasında yaptığı müşahadelerde Boas, kar ı ­
şık m ü b a d e l e s i s temler in in ustalıkla idare edildiğini gördü. S e r v e t l e r i n i 
ve i ç t i m a î m e v k i l e r i n i artt ıracak şekilde, mülklerin sistematik d a ğ ı l ı ş ı m 
plânladıklar ın ı m ü ş a h a d e e t t i . B u plânlar basiret ve büyük g a y r e t i gerek­
t i r i y o r d u . Mal inovvski , p r i m i t i f ha lk lar arasında, dinî ve s ihr i t a t b i k a t ı n , 
h a y a t ı n tamamı demek olmadığını be l i r terek , ibt idaî lerde de ruhî v e iç ­
timaî hayatın oldukça m u d i l olduğunu t e y i d etmiş o l u y o r d u . 

M u t l a k manâda " i b t i d a î " y o k t u r . E n m e d e n i k a b u l edi len ler in b i l e 
z a m a n zaman t o t e m l e r i , putları, tabular ı , taassupları, tuhafl ıkları , b a s i t , 
i b t i d a î düşünceleri olagelmiştir . T o t e m i n , p u t u n manasızl ığını , z i h n i y e t l e ­
r i n i n saçmalığını yüzlerine söyleyebi lecek cesareti k e n d i n d e b u l a n b i r 
ka fay ı , medeniyet ve i l e r i l i k adına parça lamakta b i r an tereddüt g ö s t e r ­
m e y e n , " m e d e n î " sıfatlı cemiyet ler varolmuştur, halen vardır ve i l e r i d e 
de o l a c a k t ı r . İnsanoğlu k e n d i yaptığı , k e n d i yaratt ığı p u t a . türlü sa ik -
Jerle t a p m a ğ a devam edecektir . B u i t i b a r l a A f r i k a . A m e r i k a . A v u s t r a l y a ' -
d a k i b a z ı y e r l i kabi le lere "piıimitif (ibtidaî)" s ıfatını , k e n d i m i z e de 
" m e d e n i ' ' vasfını m u t l a k manâda yakışt ırmağa hakkımız y o k t u r . 

Sosyal a n t r o p o l o j i n i n — tekâmül etmiş h a l i y l e — . münhasıran i p t i ­
daî ler i incelemesi, müesseselerin nisbeten basit ve daha az. mürekkep h a ­
l i n i k o l a y c a o r t a y a ç ıkarmak, içt imaî bünyeleri , cemiyet le r i idare e d e n 
p r e n s i p l e r i kavramak içindir. B u husus yukarıda daha geniş şekilde a ç ı k ­
l a n m ı ş t ı . D i ğ e r mühim husus da "ibtidaî" ' cemaatler '^ hızla d e ğ i ş m e l e r i 
ve h e m e n f e d k i k e d i l m e l e r i zarure t id i r . A k s i halde hiçbir zaman t e c l k i k 
e d i l e m e y e c e k l e r d i r . 

Ç o k sayıda ibtidaî cemiyet vardır. Bunlar ı t e d k i k işi u z u n z a m a n a l ­
d ı ğ ı n d a n ve sosval a n t r o p o l o g savısı az olduğundan, pek azı a raş t ı r ı l ­
mıştır . Son zamanlarda daha i l e r i cemiyet lerde de sosyal a n t r o p o l o j i 
a r a ş t ı r m a l a r ı yapı lmışt ır . İ r landa, Japonya. Çin, H i n d i s t a n . Meks ika . K a -
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n a d a ve A . B. D . de Amerikal ı veya orada yet işmiş sosyal antropologlar 
t a r a f ı n d a n tedkik ler yapıldı . Son b i rkaç yıl iç inde, O x f o r d Sosyal A n t r o ­
p o l o j i Enst i tüsü araştır ıcı ları , H i n d i s t a n , Türk iye ve İspanya köy cemaat­
l e r i n d e . K u z e y A f r i k a Bedevi Arapları arasında ve İngiliz köy ve şehir­
l e r i n d e araşt ı rmalarda b u l u n d u l a r . 

I I — S o s y a l A n t r o p o l o j i n i n T a r i h ç e s i : 

A n t r o p o l o j i — . sosyal a n t r o p o l o j i o n u n b i r k o l u d u r — . on d o k u z u n c u 
a s ı r d a farklı b i r i l m i k o n u olmağa başlamışt ır . A r i s t o ' d a n Herodot 'a , K a p ­
l a n Cook ve Locke 'a kadar, bütün f i l o f o z v e seyyahların eserlerinin a n t r o ­
p o l o j i t a r i h i n d e yer i vardır. 

Meşhur Fransız mütefekkiri M o n t e s q u i e u (1689- 1755), 1748 de yaz-
ı ' ı ğ ı " D e L ' E s p r i t des Lois '" i s iml i meşhur eserinde, b i r cemiyet tek i m ü e s ­
seselerin karşılıklı m ü n a s e b e t ha l inde olduğunu söylüyordu. Hukukî mües ­
seseler b i r halkın yaşadığı tabiî m u h i t l e , ekonomiyle , nüfusla, o halkın 
inanç lar ıy la , örf - âdetleriyle , t e rb iye ve mizaçlarım la i l g i l e r i g ö z ö n ü n e 
U m a r a k anlaşılabil irdi" . " K a n u n l a r " ke l imes inden, "eşyanın m a h i y e t i n ­
d e n çıkan zarurî mi :nasebe t l e r " - i anlıyordu. C e m i y e t i n " m a h i y e t ' i i le 
" p r e n s i b i " arasında t e f r i k yaptı . M a l ı i j e t i , onun m e v c u d i y e t i , p r e n s i b i 
f o n k s i y o n u d u r . O n u çalıştıran hususi bünyesi i l e diğer beşerî heyecanlar ­
d ı r . Böylece, b i r içt imaî bünye ile, onun içinde muamele gören k ı y m e t ­
l e r sistemi arasında ayırım yapıyordu. B u mesele bugün dahi sosyal ant­
r o p o l o j i y i meşgul e tmekte , görüş ayrılığı yaratmaktadır . Sosyal a n t r o p o ­
l o j i ibtidaî halkların cemiyet ler in i ve kültürlerini t e d k i k eder. K ü l t ü r me­
s e l e l e r i n i n t e d k i k i , t a r i h ve ps iko lo j i vasıtasıyla, cemiyet mesele ler i sos­
y o l o j i vasıtasıyla şekil alır. İkisi de mühim o l m a k l a beraber, b ü n y e l e d -
k i k l e r i daha önce yapılmalıdır . 

M e c m u içtimaî bünye, y a n i b e l l i b i r c e m i y e t i n bütün b ü n y e s i , t a l i 
b ü n y e veya sistemlerden mürekkeptir ve b i z o n u n akrabalık s i s t e m i , i k t i ­
s a d î sistemi, dinî sistemi ve siyasi s is teminden bahsedebi l i r iz . B u sistem­
l e r veva bünyeler içindeki içt imaî faal iyet ler , evlenme, aile, p i y a s a , k a b i l e 
reis l iği g i b i müesseseler etrafında teşkilâtlanmıştır . Bu müesseseler in f o n k ­
s iyonlar ından bahset t iğ imizde, bünyenin muhafazasında oynadık lar ı ro­
l ü kasdederiz. 

2) B u f i k i r l e r , M o n t e s q u i e u ' d e n ü ç asır önce, T u n u s ' l u b i r A r a p t a ­
r i h ç i s i ve s o s y o l o g u İ b n i H a l d u n t a r a f ı n d a n i f a d e e d i l m i ş t i r . ( B k . P r o f . F ı n -
d ı k o ğ l u ' n u n b u h u s u s t a k i k i t a p ve m a k a l e l e r i ve P r o f . H . Z i y a Ü l k e n ' l e 
b i r l i k t e y a z d ı ğ ı İ b n i H a l d u n k i t a b ı ) . 
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D u r k h e i m , sosyal a n t r o p o l o j i n i n gayesini , içtimaî bünyelerin s ın ı f l an­
d ı r ı lmas ı ve fonksiyonel t a h l i l i olarak düşünüyordu. B u görüş t a r z ı , 
D u r k h e i m ın .muakipler i taraf ından savunulmuştur. Aynı görüş b u g ü n k ü 
i n g i l i z A n t r o p o l o j i s i n d e ve A l m a n y a ' d a k i f o r m e l sosyoloji g e l e n e ğ i n d e 
t e m s i l ed i lmektedir . Diğer ta ra f tan , T y l o r ve e tnolo j iye m e y l i olan d i ğ e r 
sosyal antropologlar , o n u n gayesini kültürlerin sınıflandırılması ve t a h ­
l i l i o l a r a k düşünüyorlardı. B u görüş A m e r i k a n antropolo j i s inde u z u n za­
man h â k i m z ihniyet o l d u . D i k k a t l e r i n i teksif e t t i k l e r i A m e r i k a Y e r l i l e r i n e 
dair yapt ık lar ı t edkik ler , onları içtimaî b ü n y e d e n ziyade, kültür t e d k i k -
ler iue götürmüştür. 

C e m i y e t l e , kültür içiçe girmiştir. îkisi arasındaki farklılık, i n c e l e n e n 
vakıa taraf ından giz lenir . B i r insanın atalar ına hürmet gösterirken y a p ­
tığı kül türe l veya örf - âdete dayanan faa l iyet ler , meselâ k u r b a n kesmesi , 
aile v e y a akrabalık bünyesi ile çok yakından i l g i l i d i r . 

M o n t e q u i e ü d e n sonra Fransa'da sosyal a n t r o p o l o j i hamlesi , D ' A l e m -
b e r l , C o n d o r c e t , T u r g o t ve u m u m i y e t l e Ans ik lopedis t l e r ve F i z y o k r a t l a r 
y o l u y l a Saint - Simon'a (1760- 1825) ulaştı. Saint S imon, i l k defa b i r 
c e m i y e t i l m i n i n lüzumundan bahsetmişt ir . Saint S imon, ihtiraslı b i r şe­
ki lde i l i m ve terakkiye inanıyor ve herşeyin üstünde içtimaî m ü n a s e b e t ­
ler in m ü s b e t b i r i l m i n i kurmayı arzu e d i y o r d u . İlim adamlarının m e f ­
h u m l a r ı değil, vakıaları t a h l i l e tmeler i gerektiğini söylüyordu. M u a k i p ­
l e r i sosyal is t ler ve k o l l e k t i v i s t l e r d i . E n meşhur şakirdi, sonraları o n u n l a 
m ü c a d e l e eden Auguste C o m t e (1798- 1857) t u r . Bütün i l i m l e r i i ç ine 
alan, o n l a r a k u b b e vazifes i görecek olan, külli b i r cemiyet i l m i {sosyolo­
j i ) t e k l i f eden C o m t e , Saint S imon'dan daha sistematik b i r mütefekkir­
d i r . 

B u yazar lardan gelen Frans ız felsefî rasyonal izm cereyanı , daha 
sonra D u r k h e i m . i n , t a l e b e l e r i n i n ve L e v y - Brı ıhl 'ün yazı lar ıyla , i n g i l i z , 
a n t r o p o l o j i s i n e k u v v e t l i şekilde renk verecekt ir . 

İ n g i l t e r e ' d e , İskoç ahlâk felsefeci leri o lan D a v i d r l u m e ( 1 7 1 1 - 1 7 7 6 ) 
ve A d a m S m i t h (1723- 1790) , cemiye t le r in t a b i i sistemler olduklarını 
söy lüyor lard ı . B u d e m e k t i k i , cemiyet , H o b b e s ve R o u s s e a ü n u n i d d i a et­
tiği g i b i , b i r içt imaî m u k a v e l e d e n değil, insan tabiat ından doğar. B u m a ­
nâda t a b i i ahlâk, tabi î d i n , tabiî h u k u k d a n bahsediyorlardı . O n l a r a g ö r e . 
tabiî s i s t e m l e r ve uzviyet ler olarak görülen cemiyet ler , kar tezyen akıl-
eılığın metodlar ı i le değil, tecrübî ve endüktif ( i s t i k r a i ) usul le t e d k i k 
e d i l m e l i d i r . B u görüşe rağmen k e n d i l e r i nazariyatça f i k i r adamları id i l e r 
ve b u g ü n sosyoloj ik kanunlar denilecek o lan , umumî prensipler adını ver -
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d i k l e r i n a z a r i y e l e r i n formüle ed i lmes iy le i l g i l e n d i l e r . İ ler leme ve tekâ­
m ü l adını v e r d i k l e r i h u d u t s u z b i r ge l i şmeye ve ona a i t kanunlara inanı­
y o r l a r d ı . B u kanunları keşfetmek için, C o m t e ' u n sonraları mukayesel i m e -
t o d adım vereceği usulü kullandılar. Bazı lar ının diğerlerinden daha yavaş 
i l e r l e m e s i n e rağmen, tekâmüle doğru tedricî , fakat devamlı i l e r lemeler in­
de b ü t ü n ha lk lar ayın y o l b o y u n c a g i d i y o r , aynı safhalardan geçiyordu 
ve i n s a n tabiat ı her yerde ve bütün zamanlarda esas olarak aynı o l u y o r ­
d u . Aynı şartlarda ve aynı kültür seviyesinde bulundukları zaman, a ta la­
r ı m ı z ı n , A m e r i k a kızılderililerinin ve diğer ibtidaîlerin hayat ını yaşamış 
o l m a l a r ı n ı n icabett iği farzohınabilirdi. D u g a l d Steward, b u v e t i r e y i na ­
z a r î veya t a h m i n i t a r i h olarak vasıf landırdı . B i r nevî t a r i h fe lsefes iydi . 

C e m i y e t l e r i n m a h i y e t i n i , kültürlerin esasım, müesseselerin i l k şekil­
l e r i n i a n l a m a k g i b i ilmî endişeler yanında, müstemlekeci l ik ve misyoner ­
l i k gayre t ler i , insaaıiyetçilik görüşleri de sosyal a n t r o p o l o j i n i n i l e r l e m e ­
s i n e yardnncı olmuştur. 

Tanınmış i l k a n t r o p o l o g l a r d a n James Cowles P r i c h a r d , o n d o k u z u n c u 
a s r ı n başlar ında, m u h t e l i f ırkların ilmî b i l g i s i n i insanlığın hayr ına ve i y i ­
l i ğ i n e k u l l a n m a k isteyenlerden b i r i y d i . T h e N a t u r e l H i s t o r y o f M a n 
( 1 8 4 3 ) i s i m l i eserinde, İnc iTde belirt i ldiği şekilde, Allahın b ü t ü n insan­
l a r ı aynı kandan yaratt ığı inancım, m u h t e l i f halkların tab i î ve m a n e v i 
h u s u s i y e t l e r i n e dair , tecrübî b i r t e d k i k neticesi elde edi len d e l i l l e r i n , te-
y i d e d i p etmediğini ele aldı ve bütün fark lara rağmen, beşer c i n s l e r i n i n 
t e m e l i n d e benzer l ik olduğu neticesine vardı. P r i c h a r d ' m alâkası , r e f o r m ­
c u B u x t o n ve H o d g k i n ' i n müstemleke halklarının şartlarını ö ğ r e n m e is­
t e ğ i ile insan sevgisi sahasında birleşince, 1837 de " Y e r l i l e r i K o r u m a Ce­
m i y e t i ' ' kurulmasına sebep o l d u . 1840 larda A m e r i k a n E t n o l o j i D e r n e ğ i , 
P a r i s E t n o l o j i Derneği , L o n d r a E t n o l o j i Derneği k u r u l d u . L o n d r a E t n o ­
l o j i Derneği kurucuları , insanın s istematik t e d k i k i n e yardımda b u l u n a ­
b i l e c e k seyyah ve m e m u r l a r a b i r rehber o l m a k üzere, aşiri örf v e âdete 
d a i r b i r sual listesi ve yabancı ha lk lara ve memleket lere dair t a s v i r l e r d e n , 
l i s a n ı tarihî t e d k i k ve düşüncelere kadar yazıların yer aldığı b i r d e r g i 
n e ş r e t t i l e r . ' ~ 

G e ç e n asrın etnologları , insan n e v i n i n külli b i r t a r i h i n i h a z ı r l a m a k 
n i y e t i n d e i d i l e r . İnsanların kültürel başarı larının m u a z z a m ç e ş i t l i l i ğ i ve 
oğren i leb i ld iğ i kadarıyla t a r i h l e r i , b u g ü n i n g i l t e r e ' d e E t n o l o j i deni len 
d i s i p l i n i n salâhiyet sahasına girer . Halkların, sanatların ve örf - âdet ler in 
d a ğ ı l ı ş ı , E t n o g r a f i adı alt ında öğreti lmektedir . E t n o l o j i , maddî kültürün 
t e d k i k i y l e uğraşmağa temayül e d i y o r d u . 1920 lere kadar İ n g i l t e r e ' d e k e n ­
t l i l e r i n e e tnolog d i y e n l e r i n , d i k k a t l e r i n i h a l k t a n ziyade m a d d î e ş y a y a 
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v e r d i k l e r i b i r h a k i k a t t i r . T e n k i d l e r e , "eşyanın tedkik/nin arkasında, e ş y a ­
yı y a p a n insanın t e d k i k i vardı r " şeklinde m u k a b e l e ederler. 

Sosyal a n t r o p o l o j i , sosyoloji t eor i s in in ışığı a l t m d a , nazariyatçı a n t ­
r o p o l o g l a r taraf ından t a h l i l edi len beşer c e m i y e t l e r i hakkındaki b i l g i n i n 
ç o ğ u n u t e m i n eden E t n o g r a f y a ve E t n o l o j i n i n iç ine kök salmıştır . F a k a t 
b u asrın başlar ında sosyal antropologlar t a r a f m d a n c i d d i saha a r a ş t ı r ­
m a s ı n a baş lanah b e r i , sosyal a n t r o p o l o j i , e t n o g r a f i k ve e tno lo j ik b i l g i y i 
( k e n d i s i i ç i n ) , kendis i t e m i n e t m e ğ e m u v a f f a k o l d u ve ihtisaslaşmış e t n o g -
r a f i ve e tno lo j i (sıkı tarihî bağlara sahip bulundukları t a b i i a n t r o p o l o j i ve 
t a r i h önces i a rkeo lo j in in aks ine) , b i r k a ç üniversitenin derslerimde ayrı o l a ­
r a k öğret i lmes ine rağmen, sosyal a n t r o p o l o j i d e n sadece t a t b i k a t t a f a r k ­
lıdır. 

O n d o k u z u n c u asrın ortalarına doğru müstemlekec i z i h n i y e t i n ' ' a n t ­
r o p o l o j i " si başkaydı . B u i l i m , tabiî i l i m l e r kadar kat i neticelere sahip o l a ­
cakt ı v e beşer î gelişmenin ve insan tabiat ının küllî kanunlarım d o ğ r u d a n 
d o ğ r u y a keş fe tme gayesini taş ıyacakt ı . B i r defa b u kanunlar b i l i n i n c e , 
beşer î iş leri ve bilhassa A v r u p a h o l m a y a n h a l k l a n n A v r u p a l ı i d a r e c i l e r ­
l e münasebe t le r in i düzenlemek için kullanılacaktı . B u suretle a n t r o p o l o j i 
gayrı i lmî b i r safhaya g i r i y o r d u . 

İ n g i l t e r e ' d e , beşer gelişmesini inceleyen b u kat' î i k n i n en t a n ı n m ı ş 
t e m s i l c i s i , y e n i k u m l a n L o n d r a A n t r o p o l o j i C e m i y e t i n i n kavgacı b a ş k a n ı 
D r . James H u n t i d i . Eski etnologların insan sevgisinden h o ş l a n m a y a n 
H u n t , p eş i n ırk hükmüne s a h i p t i . Kafatası ölçüsünü esas alarak z e n c i l e r i n 
a l t ında ve üstünde altı kadar ırk olduğuna, k e n d i s i n i ve başkalarını i n a n ­
dırdı. H u n t ' u n L o n d r a A n t r o p o l o j i Derneğ i 1863 ve 1865 arasında on b i r ­
d e n , b e ş y ü z üyeye yükseldi. Sonunda b i r b i r l e r i y l e ve zenci esaretini k a l ­
d ı r m a k isteyenlerle, misyoner ler le , insanseverlerle anlaşmazlıklara d ü ş ­
tüler . A n l a ş m a z l ı k asl ında ilmî o l m a k t a n ziyade siyasî, dinî ve m a n e v î 
i d i . K o n u y a i t i b a r , sosyal a n t r o p o l o j i y e b i r bu luş ge t i rmedi ler . Sadece 
i b r e t l i b i r merhale hazırladılar. Yaşayan ibt idaî lere , beşer tekâmülümde 
i l k s a f h a l a r d a k i yaratıkların f o s i l l e r i gözüyle bakıyorlardı . H u n t , a r k a d a ş ı 
K a p t a n (sonra Sir ünvanını al ıyor) R i c h a r d B u r t o n ve rasyonalist W i n -
w o o d R e a d e , aşağı gördükleri ırkların tabiî m a d u n i y e t i n e inan ıyor lar , 
onları i d a r e d e müstemleke idaresine meşruiyet v e r m e k için sözde ilmî z e ­
m i n hazır l ıyor lardı . D a r w r a ' i n tekâmül nazariyesi de, dünya ha lk lar ı 
a r a s ı n d a k i iç t imaî ve manevî farkları araştıran y e n i tatbikat ı teşvik e t t i . 

K ü l l î tekâmül felsefesinin bel l ibaşh muarızlarının f i k i r l e r i , k ı s m e n 
m ü ş a h a d e , kısmen de . teoloj ik Ortodoksluğa dayanıyordu. E n t a n ı n m ı ş 
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t e m s i l c i l e r i D u b l i n Başpiskoposu W h a t e l y ve A r g y l l D ü k ü i d i . İnsanın 
men.şeindeki h a l i n i n , zamanımızda yaşayan ibtidaî h a k l a r m k i n d e n çok 
d a h a yüksek olduğunu i d d i a ediyorlardı . Haşin b i r tabiî m u h i t iç 'ne düş­
t ü k l e r i n d e n soysuzlaşmışlardı. K e n d i kendi le r ine tekâmül etme vasıta ve 
s a i k l e r i n i kaybetmişlerdi . Böylece İncik in ve A d e m ' i n o r i j i n a l mükemmel l i ­
ğ i n e da i r teolo j ik d o k t r i n i n beyanı muhafaza o h m a b i l i y o r d u . Bugün b u 
m e s e l e n i n a n t r o p o l o j i ile alâkası y o k t u r . 

D a r w i n , T i e r r a del Fuego 'ya yaptığı z iyaret te , sahilde gördüğü b i r 
g r u p Fuego ' luya bakarak acele neticeler , külli hükümler çıkarıyor. O n ­
l a r ı atalarına benzet iyor . Ağızları köpürmüş, saçları dağınık, vahşi görü­
nüş lüydüler . D ü ş m a n l a r ı n a işkence y a p m a k t a n hoşlanıyor, i s t e m e d i k l e r i 
ç o c u k l a r ı doğar doğmaz öldürüyor, karı larına esirler g i b i m u a m e l e e d i ­
y o r , t e rb iye bilmiyorlardı . D a r w i n b u n u 1871 de neşretti . T i e r r a del 
F u e g o ' y ı ı D a r w i n ' d e n önce z iyaret eden W . P. Snow, " t h e Journa l of the 
E t h n o l o g i c a l Society of L o n d o n " da, 1861 de neşrett iği makalede , F u e g o ' -
l u l a r hakkında D a r w i n ' i n d e d i k l e r i n i n tanı aksini söylüyordu. Snow'a gö­
r e Fuego' lular pis ve dağınık saçlı o lmalar ına rağmen, hoş g ö r ü n ü ş l ü i n ­
s a n l a r d ı . Kadınlarının gösterişsizliği göze çarpıyordu. Çocuklar ına çok 
düşkündüler . Zenaat eserler inin bazısı san 'atkârâne yapılmışt ı . B i r çeş i t 
m ü l k i y e t hakkı tanıyorlardı. 

D a r w i n ' i n tasv i r i o n d o k u z u n c u asır ortalarına doğru inşa e d i l m e ğ e 
b a ş l a n a n " p r i m i t i f i n s a n " tablolarından b i r i y d i . Asrın baş ındaki insaflı 
e tnologlar ın çizdiği tablodan farklıydı, r o m a n t i k "asi l vahş i " t a b l o s u n u n 
t a m aksi i d i . A s i l vahşî i le Avrupalı c e n t i l m e n i n i d e a l l e r i n i n i l g i ç e k i c i b i r 
t e r k i b i , daha sonra Edgar Rice Burroughsün haya l inde m e y d a n a ç ıkt ı . 
O n u n asil vahşisi Tarzan , b i r İngiliz asilzadesi o l u p çıkar. H e r b e r t Spen-
c;er ve Sir John L u b b o c k ( L o r d A v e b u r y ) , iptidaî halkların a ş a ğ ı d a k i h u ­
sus iyet ler a r z e t t i k l e r i n i göstermeğe çalıştı lar. 

Fuego ' lu lar arasında u z u n m ü d d e t yaşayan E. Lucas B r i d g e s , U t t e r ­
m o s t Fart of the E a r t h (194S) i s i m l i eserinde, D a r w i n ve S n o w ' d a n f a r k ­
l ı haberler ver iyor . B u asırda, k e n d i müşahedelerini ortaya k o y a n seyyah­
l a r ı n böyle b i r b i r i y l e çatışan haber ler i arkasındaki h a k i k a t i b u l u p ç ıkar­
m a k , sosyal antropologların esas işi o l d u . Böyle yaparak, g e ç m i ş i n tekâ-
vnülcü doğmasının büyük kısmını i p t a l etmek zorunda kaldı lar . Mesela , 
M a r x ve Engels ' in ist inat e t t i k l e r i ve eserini şöhrete u laş t ı rdık lar ı L . H . 
M o r g a n (1818-1881) da g a y r i tarihî, g a y r i ilmî b i r doğmaya s a h i p t i . 1877 
ele neşrett iği A n c i e n t Society i s i m l i eserinde, başlangıçtaki b i r v a h ş e t ha­
l i n d e n , medeniyete ulaşan insanın, içt imaî tekâmülünün bütün seyr i hak-
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Skında d i k k a t l e hazır lanmış b i r şema üzerinde d u r u y o r d u . B u s a f h a l a r ı , 
a m u h t e l i f maddî, teknik ve müessesevî kr i t e r le r le b e l i r t t i ve geçmiş ve b u 
g ü n k ü b ü t ü n c e m i y e t l e r i t e k l i f ettiği kategori lere sokmağa teşebbüs e t t i . 
Farkl ı kültürlere m e n s u p halkları b i r l i k t e sınıf landırıyordu. B u n d a n b a ş -

Ika, e v l e n m e ve aile müessesesinin başlangıçtaki b i r promisküite ( serbest 
•cinsî m ü n a s e b e t ) h a l i n d e n , medenî m o n o g a m (tek kanl ı ) evlenmeye k a ­
d a r , o n b e ş kadar safhadan geçerek geliştiğini söylüyordu. îlk s a f h a l a r ı n , 
o n u n z a m a n ı n d a yaşayan iptidaî ha lk lar arasmda m e v c u t b u l u n d u ğ u n u , 
a k r a b a l a r a b i t a p ediş, onları isimlendiriş şeklinden b u n u n i s t id la l o l u n a ­
b i l e c e ğ i n i i d d i a e d i y o r d u . Ona göre, o r i j i n a l promisküite h a l i , erkek v e 
Icız kardeş ler arasında g r u p çiftleşmesi şeklini doğurmuş ve i l k g e r ç e k 
a i l e o l a r a k "cemaate a i t a i l e " dediği t i p i hasıl etmişti . 

Bu n e t i c e y i , H a v a i y e r l i l e r i n i n dayı. ha la ve teyze ler i , baba ve a n a ­
l a r g i b i a y n i tâbirle anmalar ına dayanarak çıkarıyordu. B ü t ü n erkek v e 
İkiz y e ğ e n l e r , erkek ve kız kardeşler için kullanılan tâbir le an ı l ıyordu . 
M o r g a n ' ı n düşündüğü g i b i b u n d a n , erkekler devamlı o larak k e n d i k ı z 
k a r d e ş l e r i i le evleniyor , e lbette o t a k d i r d e b i r k imsenin babası , aynı z a ­
m a n d a day ıs ı o luyor neticesi çıkarılabil irdi . Ş imdi böyle b i r istidlâlin g a y -
aü ilmî v e şüpheli b i r netice ç ıkarma olduğu b i l i n m e k t e d i r ve b i r z a m a n ­
lar b ü t ü n dünya üzerinde böyle b i r h a l i n hâkim ve câri olduğu h u s u s u n ­
d a m u t l a k b i r d e l i l teşkil e tmemektedir . Bugünkü İngi l tere 'de b i l e , b i r 
t e k k e l i m e b i r çok akrabalık m e f h u m u n u b i r d e n i fade e tmektedir . M e ­
selâ , Un-cle ( amca , dayı, e n i ş t e ) , A i m i (hala , teyze, y e n g e ) . M o r g a n g i b i 
peşin h ü k ü m l e r l e , acele i s t idla l lere gitsek, İngil iz cemiye t i hakkında, a i l e 
m ü e s s e s e s i i le i l g i l i yanlış hükümlere varmış o luruz . 

M o r g a n ' a göre, ç i f t leşmenin i l k şekillerinde b i r çocuk k e n d i anas 'n ı 
b i l ecek , f a k a t babasını tanımıyaeakt ır . H a l k , m a t r i y a r k a l ( m â d e r ş â h î ) 
g r u p l a r a ayrılarak, nesil , kadınlar vasıtasiyle hesaplanacakt ı . H a l b u k i , 
e r k e k l e r i n b irkaç kadınla evlendiği bazı cemaatlerde, türlü sâiklerle ne­
s i l k a d ı n l a r y o l u y l a — çocuklar babalar ın ı bildiği ha lde — hesaplanmak­
tadır . 

P r o m i s k ü i t e ve g r u p ' ç i f t l e ş m e s i , M o r g a n ' a göre, " b a r b a r a i l e s i " n i 
-doğuran f e r d î ç i f t leşmeye yo l açmıştı . O n u n y e r i n i p o l i g a m i ( b i r adamın 
b i r kaç k a d ı n l a evlenmesi) almıştı . B u h a l yaşlı erkek veya patriyark' ın 
(pe-dei 'şah'ın) e h e m m i y e t i n i perçinledi . Nesi l erkekler y o l u y l a t a k i p e d i ­

lerek , p a t r i y a r k a l (pederşahî) aile meydana g e l d i . N i h a y e t , hususî mül­
kiyet m e f h u m u n u n baş lamasiyle ve onu gerçek hususi vârislere nakle t ­
mek a r z u s u y l a , medenî , m o n o g a m (tek karılı) aile teşekkül e t t i . Bugünkü 
.aşiretler a r . ı s m d a bi le b u hükmü cerheden hususlar vardır . Türk aşiret-
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l e r i ( T ü r k m e n . Kazak v .s . ) , A r a p b e d e v i l e r i ve Fars aşiretlerinde, peder ­
ş a h i aile münasebet ler i i le . k u v v e t l i hususî mülkiyet arzu ve bağları b i r 
a r a d a bulunmaktadır . B u vakıa, M o r g a n "m, hususi mülkiyetin m o n o g a m 
a i l e ile b i r l i k t e doğduğuna dair nazariyesini yalanlamaktadır . 

M o r g a n , bütün aile şekillerini promisküite t emel ine i s t inat e t t i r m e k ­
t e d i r . Bu safha için elde hiç b i r d e l i l y o k t u r . Fakat M o r g a n , elbette de­
l i l bulunabi leceğini i f ade ederek, b u güçlüğü b i r kenara itmiştir. Asl ında 
b e y l e b i r ha l , v u k u a gelmemiştir . M a l i n o w s k i , ibt idaî ler arasında yıl lar 
süren müşahedeler ine dayanarak b u n u gös termektedir 5 . Herşeye r a ğ m e n 
i l k tekâmül nazar iye ler i , sosyal a n t r o p o l o j i n i n gel işmesine yardımcı o l ­
m u ş t u r ' . 

M o r g a n ve o n u n g i b i tekâmül nazariyesine bağlı o lan M c L e n n a n 
v e Ty lor , ibtidaî ha lk lara ait malûmat ı toplayıp, s istematik b i r şekle 
s o k m u ş ve sosyal a n t r o p o l o j i n i n esaslarını kurmuşlardır . K e n d i l e r i n d e n 
ö n c e k i feylesoflar g i b i , içtünaî müesseselerin t e d k i k i n i t e e m m ü l ' e (spe­
külâsyon) dayandırıyorlardı . B u n u . tecrübî ve mukayese l i m e t o d u k u l ­
l a n a r a k da yapabi lecek ler in i düşünüyorlardı . B u m e t o d , ahlâk fe lsefec i ­
l e r i tarafından, f a raz i veya tahminî t a r i h adı alt ında kullanı lmışt ı . Comte/ 
taraf ından, Cours de Phi losophie Posit ive (1830) i s i m l i eserinde, o n u n 
y e n i ve daha kat'î t a r i f i v e r i l d i . D a h a sonra m o d e r n a n t r o p o l o j i t a r a f ı n ­
d a n , historisizıııi olmaksızın, fonks iyone l m e t o d olarak kul lanı lacakt ır . 

Comte 'a göre, Saint S i m o n ' u n ve k e n d i s i n i n iç t imaî h â d i s e l e r d i z i s i 
(siyasî, iktisadî, dinî, ahlâkî v.s.) dediği çeşit l i içt imaî h â d i s e l e r aras ın­
da , fonks iyone l b i r münasebet vardır. B u d i z i l e r i n h e r h a n g i b i r i n d e v u k u a 
gelen değişmeler, diğerlerinde de bunlara tekabül eden değ işmeler i d o ­
ğurur. İ ç t imai hâdisenin b i r nev i i l e diğeri arasında m ü t e k a b i l i y e t ve 
karşılıklı münasebetlerin kurulması, sosyolo j in in gayesidir . B u n u da b i r ­
l ikte değişmeleri ele alan mantık m e t o d u ile yapar . Çünkü i ç t i m a î h â d i ­
seler, içindeki basi t mütehavvil lerin tecr id ohmamıyaeağ ı k a d a r karı­
şıktır. 

B u metodu k u l l a n a n o z a m a n k i ve sonraki müellifler, i ç t i m a î müesse ­
selerin menşeini ve gel işme kanunlarım gös termeğe ça l ı ş ıyor lard ı . B u n u 
şu şekilde hülâsa edeb i l i r i z : serbest cinsî b ir leşmeden, tek k a r ı l ı l ı ğ a — k i 

3) B r o n i s l a w M a l i n o w s k i , S e x a n d R e p r e s s i o n i n S a v a g e S o c i e t y , L o n ­
d o n . 1961, s î . 3-4 \e d e v a m ı . 

4) D a r w i n ' i n , m a y m u n d a n m e d e n î insana u l a ş a n t e k â m ü l nazariyesi 
m e m l e k e t i m i z t a h s i l m ü e s s e s e l e r i n d e maalesef, i l m i k a n u n k a t ' i y e t i y l e 
o k u t u l m a k t a d ı r . 
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b u n u n t e n k i d i n i yukarıda v e r d i k —, komünizmden mülkiyete — b u n u 
da ib t ida î le r in iktisadiyatını incelerken ele a lacağız — , statüden m u k a ­
veleye, göçebe l ik ten sanayie, t eo lo j iden müsbet i l m e , a n i m i z m d e n m o ­
n o t e i z m e doğru tekâmül. 

T e k â m ü l c ü l e r d e n J. F. Me L e n n a n (1827-81), g r u p dışı, kab i l e d ış ı 
e v l e n m e meselesi üzerinde d u r d u ve b u âdet için, bugün sosyoloji ve sos­
y a l a n t r o p o l o j i edebiyat ına geçmiş olan, " e k z o g a m i " , ke l imes in i b u l d u . 
B u â d e t i n menşeini şöyle i z a h e d i y o r d u : iptidaî kabi le ler kız ç o c u k l a r ı n ı 
büyük b i r yük a d d e t t i k l e r i için onları öldürüyorlardı ve b u yüzden k a r ı ­
larını b a ş k a g r u p t a n seçme zorunda kalıyorlardı. B u izah tarzı, t e k â m ü l -
c ü m u h a y y i l e n i n t i p i k b i r örneğidir. M c L e n n a n , m u h t e l i f kabi le ler v e 
kalanlar aras ında m e y d a n a gelen evlenme münasebetleri i le , dinî t o t e m i z m 
aras ında i lg i kurmağa çalışt ı . 

Ünivers i te 'de i l k sosyal a n t r o p o l o j i kürsüsüne sahip profesör s ı f a -
t i y l e , Sir James Frazer (1854-1941), açı l ış dersinde, sosyal a n t r o p o l o j i n i n 
iptidaî i n s a n hakkında, m u t l a k m â n a d a söyleyecek h e r h a n g i b i r şeyi b u ­
l u n m a d ı ğ ı n ı i d d i a e d i y o r d u . H i ç b i r şey b i l m i y o r d u ve m u h t e m e l e n h i ç 
b i r z a m a n b i l e m i y e c e k t i . Binlerce, m i l y o n l a r c a senenin içinden, m e v c u t 
vahş i ler in müesseselerine döne döne inmek , m u h a y y i l e n i n uçuşu o larak 
kıymet taş ıyabi l i rd i , fakat b i r i l i m eseri olarak kıymetsizdi. 

F r a z e r , bütün c e m i y e t l e r i n üç tekâmül safhasından geçtiğini düşü­
nüyordu : sihir , d i n ve i l i m safhaları . Comte ' ım " ü ç hal k a n u n u " na çok 
benzeyen b i r nazar iyedi r ve büyük b i r k ıymet taşımaktadır . S i h r i , dinî 
ve ilmî o l a r a k dünyayı anlama yolları , ferdî ve iç t imaî tekâmülün m u h ­
t e l i f s e v i y e l e r i n d e , b u sırayı bozar şekilde, ferdî ve içt imaî z i h n i y e t ve 
v i c d a n l a r d a b i r arada bulunabi lmişt ir . E n i l e r i cemiyette dinî inanç v e 
s ihr i d ü ş ü n c e , ilmî düşüncenin yanında barmabi lmiş t i r . T y l o r , k e n d i za­
manında A v r u p a ' d a , tahs i l l i ve hat tâ i l i m m e n s u b u h a l k arasında b i l e 
spr i tüa l izmin gel işmesinden yakmıyordu. İl im adamı A . R. W a l l a c e , ' ' t a -
nıamiyle i n a n d ı ğ ı " b i r m e d y u m u , şair Tennyson'a nasıl tavs iye ettiğini 
kaydeder . Öte ta ra f tan , M a l i n o w s k i , iptidaî h a l k l a r d a dinî ve s i h r i t a t ­
bikatın, h a y a t ı n tamamı olmadığını söylüyordu. 

O n d o k u z u ı ı e u asrın tekâmülcü nazar iye ler i i k i i s t ikamet ten (diffüz-
ytmki .' <' fonksiyonel nazariyeler) hücuma uğradı. D i f f i i z y o n i s t (kül tür­
l e r i n y a y ı l d ı ğ ı n a , ik t ibas olunduğuna inanan) antropologların t e n k i d i şöy­
ledi r : kü l tür ler ekseriya ik t ibas o l u n u r . İ ç t imaî imkân ve beşer tabiat ına 
bağlı o l a r a k , m u h t e l i f cemiyet lerde , kendil iğinden m e y d a n a ç ıkmazlar . 
T e k n o l o j i , san at, düşünce veya örf - âdet e a i t b i r keşif, b i r buluş , m u h -
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t e l i f zamanlarda ve m u h t e l i f yer lerde b i r çok halk tarafından müstakil 
o l a r a k değil, fakat t a r i h i n m u a y y e n b i r ânında, b i r yerde ve bir ha lk ta ­
r a f ı n d a n m e y d a n a konulmuş ve b u h a l k t a n diğer ha lk lara , tamamen v e y a 
k ı s m e n yayı lmışt ır . Çok az sayıda m ü h i m kültürel gel işme ve dağı lma 
m e r k e z i var olmuştur. DiffüzyOnist a n t r o p o l o j i A m e r i k a ' d a hâlâ h â k i m 
v a z i y e t t e d i r . 

Fonksiyosıalistlerin, evolüsyonistleri ( tekamüleüler i ) ve diffüzyonist-
l e r i t e n k i d i şöyledir : her i k i s i n i n de kültürleri, müesseseleri yeniden ter­
t i p e tmeler i t a h m i n e dayanmaktadır ve içtimaî hayatı m a z i vasıtasiyle 
i z a h a çalışıyorlar. B i r t a y y a r e n i n veya insan vücudunun nasıl çal ış t ığını , 
m e k a n i k ve f i z y o l o j i kanunlarının ış ığında a n l a y a b i l i r i z . B u hususta t a r i ­
h î malûmata iht iyaç y o k t u r . B i r l isan, g r a m e r bakımından, fonet ik ve se­
m a n t i k bakımlardan t e d k i k e d i l e b i l i r . K e l i m e l e r i n tarihçesini b i l m e ğ e i h ­
t i y a ç y o k t u r . K e l i m e l e r i n i n t a r i h i lengüist iğin diğer b i r koluna ( f i l o l o j i ) 
a i t t i r . îb t idai c e m i y e t t e d k i k l e r i n d e sosyal a n t r o p o l o g u n vazifesi , m ü e s ­
seselerin, ait bulundukları içtimai sistemlerdeki fonksiyonlarını ( v a z i f e ­
l e r i n i ) keşfetmektir . 

Sosyal antropologların d i k k a t i n i fonks iyonel t a h l i l e doğru çeken i k i 
m e ş h u r müell i f . H e r b e r t Spencer (1820-1903) ve E m i l e D u r k h e i m (1858¬
1917) dır. D u r k h e i m sosyal a n t r o p o l o j i üzerinde büyük tesir s a h i b i d i r . 
D u r k h e i m nı görüşlerini şöyle hülâsa edeb i l i r i z : f e r d i şuurların dışında 
v e onlardan ayrı olarak m e v c u t olduklarından, içt imai hâdiseler, ferdî ps i ­
k o l o j i y l e izah o lunamazlar . B i r d i l i n konuşulduğu b i r cemiyet te doğan b i r 
f e r d i n doğumundan önce o d i l m e v c u t t u r ve öldükten sonra d a var ola­
cakt ı r ' . 

Sadece, atalarının yaptığı ve torunlarının yapacağı g i b i , o n u konuş­
m a k için öğrenir. B u aynı nizamın diğer hâdiselerine o lan m ü n a s e b e t i y l e , 
v a n i b i r içtimai sistemin parçası o larak ve o sistemi muhafaza eden f o n k ­
siyonlar vasıtasiyle anlaşı labilecek o l a n b i r içt imai hâdise, s u i j e n e ı i b i r 
şeydir. 

İçt imai hâdiseleri, u m u m i l i k l e r i , i n t i k a l k a b i l i y e t l e r i ve zor layıc ı l ık-
ları karakterize eder. U m u m i y e t l e , b i r cemiyet in bütün üye ler i , aynı ter-
b ive ve örf-âdet . d i l ve ahlâka sahipt ir ve hepsi de h u k u k i , s i y a s i ve i k b ­

al T . R. T . v e T ü r k D i l K u r u m u m e n s u p l a r ı d o ğ m a d a n ö n c e d e T ü r k 
d i ' . i v a r d ı , o n l a r ö l d ü k t e n s o n r a d a , s i n e s i n d e a ç ı l a n y a r a l a r a r a ğ m e n vt»>-
o l a c a k t ı r . A k s i h a l d e D u r k h e i m ' m n a z a r i y e s i b i r ş e y i f a d e e t m e y e c e k , f e r d i 
ş u u r u n h â k i m i y e t i g ö r ü l e c e k t i r . 
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s a d i müesseselerin aynı umumî çatısı içinde yaşarlar . Bütün b u ş e y l e r , 
n e s i l d e n nesile i n t i k a l eden, büyük zaman devreler ine m u k a v e m e t e d e n , 
az çok sabi t b i r bünye teşkil ederler. B u b i r ruhî sistem değil, i ç t imai b i r 
s i s t e m d i r ve ferdî şuurdan t a m a m e n farklı, kollektifîşmıra sahipt ir . B u g ö ­
r ü ş b i r cemiyet doğması , k o l l e k t i f şuur sultası yaratmış , büyük a d a m ı n 
ro lünü, ihtilâllerin yıkıcı , değiştirici tes ir ini izahtan uzak kalmıştır . 

İng i l i z antropologları taraf ından şiddetle t e n k i d edilmiş olmasına r a ğ ­
m e n , D u r k h e i m ' m meslekdaşı L u e i e n L e v y - B r u h l (1857-1939) de İ n g i l i z • 
sosyal a n t r o p o l o j i s i n e büyük çapta tesir etmiştir . İbt idaî halkların i n a n ç ­
lar ını , m i t l e r i n i , f i k i r l e r i n i , onların içtimai bünyelerinin b i r in'ikâsı o l a ­
r a k görüyor , b u n u n b i r cemiyet ten diğerine b u yüzden farkett iğini düşü­
n ü y o r d u . Onların s istemleri nasıl teşkil ettiğini, ' " m i s t i k iştirak k a n u n u " 
dediği m a n t ı k î prens ib i göstermeğe çalıştı. B u , D u r k h e i m ' m k i g i b i b ü n ­
y e t a h l i l i i d i . Fakat D u r k h e i m içtimaî f a a l i y e t l e r i t a h l i l ederken, L e v v -
B r u h l o n l a r l a münasebet i o lan f i k i r l e r i t a h l i l e d i y o r d u . 

İng i l iz sosyal a n t r o p o l o g u A . R. R a d c l i f f e - B r o w n (1881-1955), Boas-
la b i r l i k t e iç t imai hâdiselerin bünyeyi ve f o n k s i y o n e l karşılıklı m ü n a s e ­
b e t i n i k e ş f e t m e ğ e çalıştı . Radc l i f fe -Brovvn, " insan cemiyet ler ine t a t b i k e d i ­
l e n f o n k s i y o n m e f h u m u , iç t imaî hayat la u z v i hayat arasındaki b i r k ıyasa 
d a y a n ı r " d i y o r d u . D u r k h e i m ı tak iben , b i r içt imai müessesenin f o n k s i ­
y o n u n u , o içt imaî müessese i le , iç t imai u z v i y e t i n m e v c u d i y e t i n i n z a r u r i 
şar t lan aras ındaki uyuşma o larak tar i f eder. B ö y l e c e müesseseler, b e l l i 
b i r t a k ı m içt imaî münasebet ler d iz is iy le , b ü t ü n e bağl ı o lan f e r t l e r d e n 
i b a r e t b i r iç tünai b ü n y e içinde, fonks iyon i fa eden şeyler olarak düşü­
n ü l m e k t e d i r . Bünyenin devamlıl ığı , içtimai hayat vetiresi taraf ından m u ­
hafaza o l u n u r . B ir cemaat in iç t imaî hayatı , bünyesinin f o n k s i y o n i fa et­
mes id i r . 

F o n k s i y o n e l a n t r o p o l o j i , sosyal a n t r o p o l o j i y i e tno lo j iden ayırmakla 
k a l m a m ı ş , f a k a t müesseselerin nazarî t e d k i k i i le , ibtidaî içt imai hayat ın 
m ü ş a h e d e y e dayanan t e d k i k i n i b i r araya getirmiştir . İç t imai s i s temler i , 
sosyolo j ik kanunlara i rca o l u n a b i l e c e k tabi î sistemler o larak görmes i , 
f o n k s i y o n a l i s t a n t r o p o l o j i n i n zayıf taraf ını teşkil eder. 

A m e r i k a ' d a Heııry Schoolcraf tün 1853 te yazdığı " T h e I n d i a n T r i b e s 
of Nortlı A m e r i c a " i s i m l i eseri, saha araş t ınnasmm parlak b i r nünıune-
s iyd i . Yaş ı y a n A m e r i k a n antropologlarının eski nes l in in çoğuna hocal ık 
eden F r a n z Boas (1858-1942), A m e r i k a n t e d k i k l e r i n d e merkezî b i r s i ­
madır . 1883-4 de " B a f f i n L a n d E s k i m o l a r ı " m t e d k i k için u z u n ve y o r u c u 
b i r s e y a h a t i göze aldı. Haşin ve oldukça yeknesak b i r m u h i t iç inde, m e v -
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e u t kültür farklarının vüs'at ve karışıklığım görerek, ^coğrafi d e t e r m i n i z m e 
c l a i r i l k f i k i r l e r i n i n k i fayets iz olduğunu anladı . B i r kültür içindeki te fer ­
r u a t l ı ve m u d i l karşılıklı münasebet lere ve m u h t e l i f halkların kültürel v e 
t a r i h î gelenekleri arasındaki bağl ı l ığa d i k k a t i n i v e r d i . Radel i f fe Brovvn' la 
b i r l i k t e , içtimaî hâdiselerin bünyevî ve fonksiyonel karşılıklı m ü n a s e b e ­
t i n i keş fe tmeğe çalıştı . îb t idaüerdeki karışık m ü b a d e l e sistemleri , i b t i -
c l a i l e r i n z i h n i meleke ler in in oldukça k u v v e t l i o lduğuna delâlet eder, d i ­
y o r d u . 

B u asrın başlar ında zengin saya araştırması yapıldı. E d w a r d Wester -
m a r e k , Fas'a (1900) ; Rivers G ü n e y H i n d i s t a n ' a (1901-2) ve M a l a n e z y a -
y a (1908, 1914); A. R. Radel i f fe B r o w n , A n d a m a n adalarına (1906) ; R. 
T h u r n w a l d . Malenezya 'ya (1906-9) ; C. G. ve B. Z . Sel igman, Sudan'a 
(1909) ; G . L i n d b l o m . D o ğ u A f r i k a A k a m b a ' s m a (1910) g i t t i l e r . M a l i -
n o w s k i (1884-1942), 1914-18 harb i esnasında T r o b r i a n d Adalıları i le b i r ­
l i k t e yaşadı . Zamanın Avrupa'sının saha antropologlarının en meşhuru 
i d i . i n g i l i z an t ropolo j i s i . Radel i f fe B r o w n ' l a . Mal inovvski 'n in tes ir i a l t ın­
d a kalmıştır . 

B u asrın başlarında i k i türlü sosyal an t ropolog t e f r i k i yapı lmış t ı r : 
b i r i saha araştırıcısı ; diğeri toplanan farklı malzeme ve m a l u m a t ı sınıf­
landıran, tefsir eden armehair ( k o l t u k , masabaş ı ) a n t r o p o l o g u , i k i n c i l e r 
d i s i p l i n i n kurulmasında mühim ro l oynadılar. Saha araşt ır ıc ı lar ının f a a l i ­
yet ler ine is t ikamet verdi ler . 

Türkiye 'mizde fizikî ( tabi î ) a n t r o p o l o j i bazı fakülte lerde u z u n za­
m a n danber i o k u t u l m a k t a olmasına rağmen, sosyal a n t r o p o l o j i çok ye­
n i d i r . İktisat Fakültesinin yabanc ı porfesörleri "Prof . Kessler ve Prof . 
Rustow, adı z i k r e d i l m e y e n b i r sosyal an t ropolo j iye , öğre t imler inde yer 
ayırmaya büyük e h e m m i y e t vermişlerdi. Bilhassa Prof. R u s t o w , A l m a u 
Volskunde'ci l iğinden aldığı i l h a m l a , fo lk lor ve e tnografya h a z i n e s i çok 
bereketl i o lan Türkiye realitesine, içindeki i l i m adamlarının v e r m e d i k l e ­
r i , v e r e m e d i k l e r i b i r e h e m m i y e t l e bakıyordu. B u maksat la , a n k e t l e r ter­
t i p eylediği odasını , ziraî e tnografya eşyası i le eihazlanchrchğı m a l u m ­
d u r " . 

" B u n d a n on sene kadar önce Prof. Mümtaz Turhan ' ın t e ş e b b ü s ü ile 
E d e b i v a t Fakültesi içinde b i r "Sosyal A n t r o p o l o j i " kürsüsü k u r m a mese­
lesi ele al ındı" . U z u n mücadelelerden sonra kürsü k u r u l d u , ve b i r A m e ­
rikalı profesör dâvet o l u n d u . " D e m e k oluyor k i , bugünkü T ü r k i y e ' n i n bir 
üniversitesinin b i r fakültesinde. A n g l o - A m e r i k a a m o d e l i n e u y g u n b i r 
sosyal antropolo j i d i s i p l i n i mevcut bulunmaktadır . B u d i s i p l i n i n ne nis-
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bet te T ü r k antropolo j i s i i le , b u arada T ü r k f o l k l o r ve etnografyası v e 
halk a r f a n e l e r i i le meşgul o lduğu ayrı b i r k o n u d u r " . 

I H — t b t i d a î H a l k l a r d a İkt isadî M ü e s s e s e l e r : 

ik t i sad î a n t r o p o l o j i , sosyal a n t r o p o l o j i n i n en mühim k o l u d u r , iktisadî 
a n t r o p o l o j i n i n , m o d e r n ikt isat nazariyesine vereceği çok şey vardır. K a ­
p i t a l i s t sistemin felsefi t e m e l i n i teşkil eden l i b e r a l i z m , hodgâm. benc i l , 
yalnız k e n d i s i n i düşünen b i r homoeconomicus (iktisadî insa-ı) dan h a ­
reket e d i y o r d u . B i r içt imaî müessese olan ikt isat müessesesi , diğer iç t imaî 
müessese lerden , mânevi ve kültürel kıymetlerden böylece teer id edilmiş 
o l u y o r d u . H a l b u k i , n a k d i ekonomiye g e ç m e m i ş , sanayileşmemiş, nisbeten 
daha b a s i t ve ger i i k t i s a d i y a t l a r d a ve bilhassa ibt idaüerde görülen 

'karş ı l ık l ı işbirliği ve i ç t imai yardım şuuru, hediye mübadeles i , emeği teş­
vik e d e n ve düzenleyen dinî ve s ihrî âyinler, istihsalden önce ve sonra 
y ap ı lan merasim, ve şenlikler ve b i r çok g a y r i iktisaî müessese ve d a v r a ­
nış, l i b e r a l i z m i n külli hükmünü çürütmektedir . Diğer ta ra f tan , M a r k ­
sist i k t i s a t nazariyesi, y a n i ilmî sosyalizm ( k o m ü n i z m ) , mülkiyet m ü e s ­
sesesi hakkında , l i b e r a l i z m ( k a p i t a l i z m ) i n bomoeeonomicus 'undan ç o k 
daha b ü y ü k hatâlara düşmüş, küllî hükümlere varmıştır. B u k o n u y u b i ­
raz, i l e r i d e ele alacağız. Komünist d o k t r i n i n , M a r k s ve E n g e l s ' i ı hatas ı , 
t e k â m ü l c ü a n t r o p o l o g Morganün acele ve küllî hükümlerine b a ğ l a n m a ­
lar ıydı . K a p i t a l i s t d o k t r i n ise iktisadî a n t r o p o l o j i n i n son buluşlar ından 
k e n d i n i m a h r u m et t i . Keynes ihtilâline rağmen, ibtidaî ik t i sad i m ü e s s e ­
se ler in b i l i n m e s i , ikt isat nazariyesine b i r bereket getirecekti ' . 

S i s tem ve d o k t r i n münakaşalarının alabildiğine kızıştığı T ü r k i y e ' m i z ­
de, m i l l î b i r ikt isat s i s teminin meydana get i r i lmes inde , iktisadî a n t r o p o ­
l o j i n i n h i z m e t i büyük olacaktır . 

iktisadi Antropolojide Ekonomi - Ekoloji Münasebeti : 

G e ç e n asrın tekâmülcü mütefekkirleri , sanayi leşmemiş c e m i y e t l e r i 
ikt isadî meşgalelerine göre üç ana gruba ayırdılar. B i r inc i s i . " A v c ı l a r ve 
T o p l a y ı c ı l a r " dır. Ne ziraat le uğraşır, ne de ehl i hayvan beslerler. B u 
h a l k l a r , Afrika'nın P v g m y l e r i ( cüce b i r A f r i k a halkı) ve Bush ınan ' l e r i , 
A v u s t r a l y a y e r l i l e r i n i n bazısı, merkez i Borı ıeo Fenan ve bazı E n d o n e z y a 
c e m a a t l e r i d i r , i k i n c i s i , hayvancıl ıkla geçinen çok sayıda ha lk lar ve ü ç ü n ­
cüsü , yer leş ik ziraatçi halklar . Zamanın tekâmülcü peşin f i k i r l e r i y l e u y ­
gun o l a r a k , b u üç temel ik t i sa t n e v i , insanlığın bütün t a r i h i n d e üç saf­
ha o l a r a k düşünülüyordu : avcı ve toplayıcı ha lk lar , sonunda h a y v a n l a r ı 
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ehlileştirmi.şlerdi ve b ö y l e c e çobanl ık hayat tarzına doğru i l e r i bir h a n r -
le yapmışlardı . B u r a d a n f eski m e d e n i y e t l e r i doğuran ziraat ve yer leş ik 
k ö y l ü kültürlerine ulaşmışlardı . Lâk in , böyle b i r gel işmeyi gösteren t a r i ­
h i d e l i l h e m e n h e m e n m e v c u t değildir. Esasen ekolo j ik engeller, m u h i t 
şar t lar ı böyle b i r değ i şmeye mâni olacaktır . 

Hoblıouse, W h e e l e r ve G i n s b e r g , " T h e M a t e r i a l C u l t u r e and Social 
I n s t i t u t i o n s of the S impler Peoples'" (1915) i s i m l i eserlerinde, daha i n c e 
b i r tasnife yer verdi ler . Avcıl ıkla geç inen halkı. Aşağı ve Yüksek A v c ı ­
l a r diye böldüler . Aşağı avcılar Bushman ' l e r ve Pygmy' Ier g i b i h a l k l a r ­
d ı r . Devamlı meskûn olmaksızın, çömlekçi l ik , y e r l i mâdeni işle de u ğ r a ­
ş ı r l a r . Yüksek Avcı lar , İngiliz Columbia 's ı kızılderilileri veya A m e r i k a ' ­
n ı n ova kızılderilileri taraf ından temsi l e d i l i r . B u n l a r , bal ık ve y a b a n s ı ­
ğ ı r ı n a büyük çapta b e l b a ğ l a m a l a r ı n a rağmen, daha çok gıda imkânlar ı ­
n a sahipt ir ler ve maddî bakımdan daha zengindir ler . Diğer avcılar t â l i 
s ın ı f ı , " T â b i Avc ı lar ' ' sınıfıdır. Baş l ı ca M a l a y a ve H i n d i s t a n ' d a b u l u ­
n a n bazı cemaatler . Avcıl ık ve t o p l a m a e k o n o m i l e r i , avcıların z a m a n z a ­
m a n fazla m a h s u l l e r i n i değiştirebildikleri ve bazan e m e k l e r i n i sattıkları: 
ver leş ik köylere sıkı şekilde bağl ıydı . 

Avcı ve toplayıcı halkların h ü k ü m e t ünitesi, idarî teşkilâtı çok k ü ­
ç ü k o l m a k gerekir . Çünkü, hayat lar ını kazanma tarzı, m e v s i m l i k b ü y ü k 
dağı l ı ş ı gerekt i r i r . G e n i ş idarî teşkilât ne mümkündür , ne de l ü z u m l u d u r . 

Amerika'nın ova kızılderilileri, i s p a n y o l l a r taraf ından atın g e t i r i l m e ­
s i n d e n önce ziraatsiz edemiyorlardı . A t l a bü l ik te z i r a a t l e r i n i i h m a l edipv 
a v c ı l ı ğ a başladı lar . Fakat sonra gelen Avrupalı lar geniş m e r ' a l a r ı sür­
d ü k l e r i n d e ve b u y e r l i l e r i n geç imini t e m i n eden yabanî sığır sürüler ini 
y o k e t t ik ler inde , h a l l e r i diğer kızılderililerden çok kötü o l d u . Y a b a n c ı l a r ­
d a n aldıkları ve m u h i t e t a m a m i y l e hâk im o l m a y o l u n d a kul landıklar ı at . 
u z u n vâdede kızılderili kültürünü zayıf latan b i r d i z i ekolo j ik â m i l d e n b i r 
tanes i i d i * . Aynı kültür, m o d e r n A m e r i k a n kültürü önünde y e n i b i r sar­
s ı n t ı geçirecekti . 

E k o l o j i meselesi i le uğraşan araştır ıcı lar , int ibakın tabi î taraf ı i l e 
o l d u ğ u kadar, manevî tarafı i le de i l g i l i d i r l e r . Gelenekçi b i r A f r i k a köyü,. 
K o n g o ' d a k i b i r m a d e n ocağı işçileri i l e mukayese edi ld iğ inde , i k i a y ı r 

6) A k s i n e , T ü r k ' l e r d e at, T ü r k k ü l t ü r ü n ü n g e l i ş m e s i n d e , g e n i ş b o z ­
k ı r l a r a h â k i m o l u n m a s ı n d a m ü e s s i r o l m u ş t u r . A t ı n t e m i n e t t i ğ i s e y y a l i y e t , 
i ç t i m a î t e ş k i l â t a t e s i r e t m i ş , k a b i l e l e r i n b ü y ü k b o y l a r , U l u s ' l a r h a l i n d e b i r ­
l e ş m e s i n e v e b i r m i l l e t v e d e v l e t m e y d a n a g e t i r m e s i n e , i m p a r a t o r l u k l a r 
k u r m a s ı n a y o l a ç m ı ş t ı r ( B i r ç o k a m i l l e b i r l i k t e ) . 
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t e z a h ü r l e karşılaşılıyor. Hücrelerde yaşayan işçiler ve a i le ler i , y e r l e r i n ­
den kopar ı lmış , şahsiyetleri gitmiş varlıklar olmuşlar, tab ia te ve b i r b i r l e ­
r ine karş ı yabanc ı ve küskün hale getir i lmişlerdir 7 . 

İ n s a n l a r ı n m u h i t l e r i n e intibakı, sadece maddî kültüre değil, f a k a t 
f i k i r s is temler ine de — S e m b o l i z m , s ınıf landırma prens ip ler i , zaman, m e ­
kân, v e i s t ikamet anlayışı — büyük çapta tesir eder. A . R. R a d e l i f f e -
B r o v v n , d i n i ve m i t o l o j i k inançlar arasındaki b a ğ ı ve onların an laş ı lmas ı 
için l ü z u m l u , d ikka te değer mahall î eko lo j ik şart lan teferruatı ile i n c e ­
l e y e n i lk araştır ıcı lardan b i r i y d i . Radel i f fe -Brovvn, " T h e A n d a m a n Is¬
l a n d e r s " (1922) i s i m l i eserinde, avcılık, toplayıcılık, balıkçıl ıkla g e ç i n e n 
A n d a m a n Adalı larını inceler. B u cemaat Biliku deni len b i r T a m T y a sa­
h i p t i r . B i l i k u , ba l ın b o l olduğu ve e r i t i l i p peteğinden ayrıldığı v e b a l m u ­
m u e l d e edildiği m e v s i m d e çok kızgındır, b u yüzden şiddetli f ı r t ı n a l a r 
m e y d a n a gel i r . R a d c l i f f e - B r o w n , b i r Tanr ın ın rüzgârlarla ve b a l m u m u ­
n u n e r i t i l m e s i y l e o lan b u iştirakini şöyle i z a h eder : b a l yılın B i l i k u kıs­
m ı n d a elde ed i l i r . Yer l i ler b a l m u m u kullandıklarından, o n u b u m e v s i m ­
de e r i t i r l e r . Mev s i m i n başında B i l i k u rüzgârı sâkin olarak geçer . S o n u n a 
d o ğ r u sert rüzgârlar başlar . Yıldan yıla, b a l m u m u er i tme m e v s i m i , f ı r t ı ­
nalı H a v a y l a sıkı sıkıya bağl ı o lur . B u ekolo j ik tesir elbette A n d a m a n 
Adal ı l a r ın ın d i n i hayat ının tamamını izah etmez. Fakat b i r T a n r ı , b i r 
m e v s i m , rüzgârlar, kızgınlık ve b a l m u m u arasındaki iştirakin m â n a s ı n ı n 
a n l a ş ı l m a s ı n a yardımcı o l u r . 

M ü c e r r e t zaman anlayışında da ekolo j ik âmillerin tes i r i büyüktür . . 
Avcı , toplayıcı , çoban veya ziraatçi ha lk lar , istihsal faa l iye t le r ine u y g u n 
z a m a n m e f h u m u yaratmışlardır . E k i m , hasat zamanları , yağmur m e v s i m ­
l e r i , b a l ı k m e v s i m i v.s 

7 ) K a z a k b o z k ı r l a r ı n ı n Rus m ü s t e m l e k e c i l e r i t a r a f ı n d a n s ü r ü l ü p , 
b u ğ d a y t a r l a s ı h a l i n e g e t i r i l m e s i , T ü r k k a b i l e l e r i n i n h a y v a n c ı l ı ğ ı n ı s o n a 
e r d i r m i ş t i r . B u e k o l o j i k â m i l y a n ı n d a s iyas î , i ç t i m a î , i d e o l o j i k d i ğ e r â m i l ­
l e r , A s y a ' n ı n b ü t ü n k a b i l e l e r i n e t e s i r e t m i ş t i r . K e n d i m a d d î v e m a n e v î k ü l ­
t ü r l e r i n d e n k o p a r ı l ı p , y a k o l h o z v e s o y h o z l a r ı n v e y a ş e h i r s ı n a î t e s i s l e r i ­
n i n p r o l e t e r i o l m a d u r u m u n a g e t i r i l m i ş l e r d i r . M a d d e c i b i r d ü n y a g ö r ü ş ü n ü n 
e z d i ğ i r e n g â r e n k k ü l t ü r l e r i n , g e l e n e k l e r i n , d i n l e r i n y e r i n i , k ü l t ü r i h t i l â l i y l e 
t e k t i p , b a s i t , b o ğ u c u , t o t a l i t e r b i r k ü l t ü r a l m ı ş t ı r . R o b o t m i s a l i , t a y ı n ' l a ­
t a y l a g e ç i n e n i n s a n t o p l u l u k l a r ı y a r a t m a k i s t e y e n m ü s e b i t b i r y i r m i n c i a s ı r 
d e v l e t i t e ş e k k ü l e t m i ş t i r . 

M e r ' a l a r ı n s ü r ü l m e s i , z i r a a t i n g e l i ş m e s i , n a k i l v a s ı t a l a r ı n ı n a r t m a s ı , , 
ş e h i r l e ş m e v e s a n a y i l e ş m e n i n h ı z l a n m a s ı T ü r k i y e ' d e d e g ö ç e b e h a y v a n c ı ­
l ığ ın s o n a e r m e s i n e sebep o l m u ş t u r . Y ö r ü k a ş i r e t l e r i b i r e r b i r e r i s k â n o l ­
m a ğ a , k ö y l e r k u r m a ğ a v e y a p e r a k e n d e o l a r a k k ö y ve k a s a b a l a r ı n kena>" 
m a h a l l e l e r i n e s ı ğ ı n m a ğ a b a ş l a m ı ş l a r d ı r . G ö ç e b e k ü l t ü r ü n d e n y e r l e ş i k k ü l ­
t ü r e g e ç i ş o l m u ş t u r . 
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G ü n e y Sudan'da, N ü n e h r i n i n batakl ık kısımlarında vaşayau yarı 
ç ı p l a k zenciler , m u h t e l i f kabi le lere bö lünmüş olarak, dörtyüzbin kadar 
n ü f u s teşkil ederler. Kısmen bahçıvanl ık vapar lar . Fakat esas meşgaleleri 
b ü y ü k m i k y a s t a k i sığır sürüleridir. Sürüler onların maddî ihtiyaçlarının 
ç o ğ u n u t e m i n e tmekle ka lmaz, fakat sığırlar evlenmede " b a ş l ı k " o larak 
v e r i l i r ve k u r b a n olarak kesi l ir . Sığır, b u kabi le ler arasında, ikt isadi kıy­
m e t kadar, manevî değere de sahipt ir . 

Yazın nehir ler taşar ve her yanı su kaplar . Yazın yağmur m e v s i m i ­
d i r . Yalnız m u h t e l i f yer lerde dağınık tepeler iskâna elverişlidir. B u r a d a 
k ö y l e r k u r u l u r , birşeyler ek i l i r . B u mevs imde insanlar ve sığ.r sürüleri 
m e m l e k e t sathına nisbeteıı küçük ve tecricl edilmiş cemaatler h a l i n d e d a ­
ğ ı l m ı ş l a r d ı r . Kışın o t lar k o r u y u n c a , her kabi leye ait , nehi r kenarlarındaki 
u y g u n sahalarda toplanırlar. Su ve çayır işleri büyük rekabet ve düşman­
l ı k l a r yarat ır . B i r b i r i n d e n senenin b i r m e v s i m i n d e t a m a m e n ayrı o l a n h a l k , 
d i ğ e r m e v s i m d e sıkı b i r temas h a l i n d e d i r . Net i ce olarak, devamlı m ü ­
c a d e l e o lmadıkça , m u h t e l i f köy ve kabi le mensupları senenin b i r kısım 
i ç i n , b i r n e v i k a n u n kaidesi tanımak m e c b u r i y e t i n d e d i r l e r . 

Esktmolar da yazın y a b a n i m e y v a , sebze t o p l a m a k , h a y v a n a v l a m a k 
i ç i n dağılırlar, d e r i çadır veya barınaklarda o t u r u r l a r . Kışın d o n m u ş ne­
h i r kenarlarında, taş veya buzdan kulübelerde t o p l u halde yaşar lar . B u 
vü^den çok karışık maddî kültürleri, i y i hayvan avlama t e k n i k l e r i vardır . 

Böylece hemen h e m e n diğer bütün hususlarda çok farklı o l a n N u e r 
( M i l vâdisi zenci ler i ) ile Eskimo halkı, ekoloj ik şartların içtimaî münase­
b e t l e r üzerine tesir i bakımından mukayese e d i l e b i l i r . M e v s i m i n — E s k i ­
m o ' n u n buz lar la çevrili kışı, N u e r ' i n k u r a k kışı — baskısına b i r cevap 
o l a r a k aşiretlerin avrı ve müstakil kolları bir araya toplanırken, a ra lar ın ­
da sulh ve sükûn t e m i n edecek vasıtalar m e v c u t olmalıdır . N u e r T e r , eko­
l o j i l e r i n i n siyasi hâdiselere tesir etmesi bakımından, komşuları v e akra­
b a l a r ı o l a n Aniiafc ' lardau ziyade, Eskimo' lara benzerler. A n u a k ' l a r m zi­
raî hayat tarzı, her küçük köy cemaat in in k e n d i yağıyla kavrulmasını te­
m i n eder. A n u a k ' l a r m en büyük siyasi cemaati , köyün kendisi v e y a köy­
ler konfederasyonudur. Nuer ' l e rde olduğu g i b i . büyük sayıda dağınık 
k ö y l e r , çok daha büyük b i r b i r l i k (kabi le ler bir l iği) içinde b i r l e ş m e z l e r . 
Nner ' l e r i ı ı esas k u r b a n ve meras im m e v s i m i , kurak mevs imin en şiddetli 
d e v r i n d e , en kalabalık halde b i r arada b u l u n u r k e n değil, fakat a y r ı köy­
l e r d e yaşarken, hasattan hemen sonradır. Böylece , M m m ' u n , b ü t ü n nü­
f u s u n b i r araya gelmesi i le , d i n i faal iyet arasında münasebet b u l a n t a h ­
lilî Nuer için cari o lmaz. 
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E s k i m o ve N u e r misa l i , ekolo j i ile siyasi ve d i n i hayat aras ındaki bağı 
göster i r . P r i m i t i f ha lka , m u h i t i n en büy ük tesir i , onların e k o n o m i l e r i üze­
r i n d e k e n d i n i gösterir ve b u vasıtayla iç t imai münasebet lere de tesir eder. 
B e d e v i için m u h i t deve beslemeye elverişli ise ve deve bakımı b i r d e n 
f a z l a aile mensuplarının işbirliğini gerekt ir iyorsa , b u daha b ü y ü k işbir­
liği b i r dereceye kadar ekolo j i ( m u h i t tes ir i ) ve iktisadın b i r neticesi o la ­
c a k t ı r . Ka lahar i B u s h m a n ' l e r i için, \ iv v r k t emini güç b i r iştir. M e v ­
c u d u az. ve büyük b i r sahaya dağılmıştır . B u yüzden büyük g r u p l a r her­
h a n g i b i r küçük sahada bar ınamaz. İktisadî hayat tarzı ile b i r l e ş e n m u ­
h i t , b u r a d a çok küçük grupları besler. 

Görülüyor k i , eko lo j i ve o n u n l a b i r l i k t e tesir icra eden iktisadî , s iya­
si, e l in i ve içt imai âmil ler gözönüne alınmaksızın, insan tekâmülü ve i k ­
t i s a d i hayatı hakkında yapılan üçlü tasnif kifayetsiz ve hatalıdır". 

Ibtidai halklarda istihsal ve mübadele : 

îbt idaî lerde istihsal ve mübadele , " k u l a " müessesesi, m o d e r n i k t i s a t 
n a z a r i y e s i n i n farkına varamadığı , bi lmediği b i r mahiye t arzeder. T e k â -
ınülcüler de b u hususta peşin hükümlere sahipt ir ler . M a l i n o w s k i n i n o r ­
t a y a koyduğu, i lk bakışta tuhaf görünen, Melanezya' l ı ların K u l a m ü e s ­
sesesi, iktisadî hâdiseyi t a m a m e n maddec i b i r yönden inceleyen i k t i s a t ­
ç ı n ı n , d i k k a t etmesi gereken b i r husustur. B u müessese, M a r k s ü n , kıy­
m e t i n esasını m u t l a k şekilde bedeni emeğe irca eden nazariyesini d e sars­
m a k t a d ı r . 

İstihsalde, şahsî ihtiyaçların, maişetin t a t m i n i hedef i kadar, k o m ş u ­
la r ı , akrabaları , uzaktan gelen arkadaşları d o y u r m a k g i b i d i ğ e r g â m e n ­
dişe ler , cemaat iç inde içt imaî it ibarın artması g i b i mânevi sâikler de r o l 
o y n a r . Feter Wors ley , b i r A v u s t r a l y a y e r l i kabi les inin ist ihsal ve is t ihlâk 
h u s u s u n d a k i davranışları hakkında yazdığı makalede i l g i çekic i husus-

8) O s m a n l ı i m p a r a t o r l u ğ u n u n i s k â n f a a l i y e t l e r i m e y a m n d a , b a z ı 
T ü r k m e n a ş i r e t l e r i S u r i y e ç ö l l e r i n e v e y a b a t a k l ı k a r a z i l e r e y e r l e ş t i r i l m i ş ­
l e r d i r . İ s k â n o l a n b u Y ö r ü k l e r k ı s a b i r z a m a n sonra , s ı t m a , s ı c a k h a v a ş a r t ­
l a r ı ve diğer- e k o l o j i k â m i l l e r , e ş k i y a . t a h s i l d a r , j a n d a r m a z u l m ü n d e n ö t ü r ü 
t a r l a l a r ı n ı b ı r a k ı n g ö ç e b e l i ğ e , h a y v a n c ı l ı ğ a y e n i d e n b a ş l a m ı ş l a r d ı r . B a z ı 
y e r l e r d e h a y v a n c ı l ı ğ ı sona e r d i r i p i s k â n a , z i r a a t k ü l t ü r ü n e g ö t ü r e n e k o l o ­
j i k â m i l l e r , b a z a n t e r s i n e i ş l e m i ş v e z i r a a t k ü l t ü r ü n d e n h a y v a n c ı l ı ğ a g e ç i ş i 
s a ğ l a m ı ş t ı r . 

D i ğ e r t a r a f t a n O r t a A s y a ve A n a d o l u T ü r k a ş i r e t l e r i n d e a v c ı l ı k , h a y ­
v a n c ı l ı k v e z i r a a t ı n b i r a r a d a y a p ı l d ı ğ ı g ö r ü l m ü ş t ü r . K ı ş ı n z i r a a t l e u ğ r a ş ı p , 
y a z ı n y a y l a l a r d a h a y v a n b e s l e m i ş l e r d i r . 
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l a n b e l i r t i r . B u y e r l i l e r mütemadiyen yiyecek ararlar . B ü y ü k ç e bir h a y ­
van vurulduğunda, u z a k l a r d a k i akrabalar b i l e b u i y i ta l ihe iştirak için 
k o ş a r l a r ve h a y v a n ç a b u c a k y i y i p b i t i r i l i r . B u c ö m e r t ç e istihlâk ve z i y a ­
f e t i n yanında , i s t i k b a l i t e m i n endişe ve t e d b i r l e r i de göze çarpar. H i n t 
y er a lmas ın ın ufak b i r parças ını , gelecek sene m a h s u l a lmak için t o p r a ­
ğa t e r k e d e r l e r . 

Afr ika 'n ın b i r çok kıs ımlarında ziraatçi halk , yaklaşan yağmur m e v ­
s i m i n d e , toprağın ek ime hazır lanmasında, işin sür 'at le b i t i r i l m e s i i c a p 
et t iğ i hal lerde , akraba olsun olmasın, komşularının yardımını bekler. B a ­
tı K e n y a y e r l i l e r i , b u işbirliği g r u b u için " r i k a " adını kullanırlar. B a z ı 
y e r l e r d e delikanlılar h i z m e t takımları teşkil ederek, iht iyacı olana yardı­
ma koşar lar . İşbirl iğinin bütün b u şekilleri, statüye, yardım isteyenlerle 
ona koşanlar arasındaki içt imai münasebete bağlıdır , Yardıma gelenler 
y e d i r i l i r , içirilir. 

İ ş b i r l i ğ i h a l i n d e k i emeğin teşkilâtlandırı lması ve mükâfat landır ı l -
ınası hakkında i l k araş t ınna T r o b r i a n d Adalar ında, Mal inovvski 
t a r a f ı n d a n , daha sonra T i k o p i a Polonez Adasında, F i r t h taraf ından y a ­
pıldı . 

S a n d a l l a r ı n inşası ve kullanılması, elbirliği i le yapılan i s t i h s a l i n 
m ü t e ş e b b i s l i ğ i n , emeğin t e m i n e d i l i p ve mükâfat lan diriliş tarzına d a i r v e r ­
d i k l e r i m a l u m a t çok d i k k a t çekicidir. B i r sandal inşası veya b i r sandalda 
y a p ı l a n esaslı t a m i r l e r , oldukça büyük emek ister. Denize açı l ırken de 
t a y f a lâzımdır. İşveren, emekçi , f inansmaîi meseleleri or taya ç ık ıyor . 
T i k o p i a ' d a her aile reisi b i r sandal yapımı işini teşkilâtlandırabil ir . F a k a t 
lıu i ş daha ziyade, i lâhlara ve ata ruhlarına takdis ett iri lmiş sandal lar ı 
o l a n , yüksek içtimai m e v k i sahibi insanların hakkıdır. Sadece- k a b i l e veya 
o y m a ğ ı n reisi b u takdis işini icra edebi l i r . M u k a d d e s kayık z a m a n za­
m a n y e n i d e n t a k d i r e d i l m e k zorundadır. B u husus reise, o n u n inşas ı iç in 
y a p m ı ş olduğu iktisadî yardımdan ötürü değil, fakat zarurî âyin ü z e r i n ­
d e k i inhisarından dolayı, sandal üzerinde murakabe hakkı ver i r . 

F i r t h , Kaf ika c e m a t i re i s in in ( A r i k i ) teşebbüsüyle inşa edi lmiş o l a n 
b i r k a y ı ğ ı n tâmiri ameliyesine şahit o l d u . A r i k i , b i r kaç yakın a k r a b a ve 
k o m ş u s u n u davet ederek, işgücünün çekirdeğini t e m i n e t t i , Kız k a r d e ­
şinin oğlu olan ve ağaç işlerinde hüner sahibi b u l u n a n b i r z a n a a t k a r ı da 
ç a ğ ı r d ı . İşler i ler leyince halk da ge ldi . Yeni b i r kürek y e r i y a p ı l m a s ı için 
b ir a ğ a ç kesilmesi lâzımdı. Reis ve oğlu b u işi gördüler. T a r l a s ı n d a n a ğ a ç 
k e s t i k l e r i adama b i r şey vermedi ler . D e d i k o d u y u , o ağacın "serbest m a l " 
o l a r a k muamele görmesini başararak önlediler. Kütük, reis ve o ğ l u n u n 
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y a r d ı m talep e t t i k l e r i y i r m i kadar a d a m d a n mürekkep b i r k a l a b a l ı k tara­
f ı n d a n sahile taşındı. B u n l a r , reisin klanına ( o y m a k ) d a h i l değ i ld i l e r . 
F a k a t hepsi de ya komşu veya ana tarafı akrabası i d i l e r . Y e n i k o p a r ı l m ı ş 
h i n d İ s t a n cev iz i i l e mükâfat landır ı ldı lar . 

l o n t m a işi, T a u m a k o klanından b i r usta taraf ından y a p ı l ı y o r d u . 
A ğ a ç t a k i haşaratı öldürücü s ihr i hassaya sahip olduğuna inanılan b i r ke­
seri vardı. B u adamın erkek kardeşi o sandalın yapıl ış ında, m ü t e h a s s ı s 
işçi o larak çalışmıştı . Y e n i b i r kürek y e r i y a p m a k için b u ustanın t a l i m a t ı 
a l t ı n d a dört adam çalışıyordu. Sandala uyacak hale get i r i ld iğ inde , o n u 
k a l d ı r ı p yerine o t u r t m a k için altı kişi kadar lâzımdı. Y i r m i altı k i ş i var ­
dı, n ö b e t l e çalışıyorlardı. Bazıs ı , işçiler için pişirilen y e m e ğ e y a r d ı m a g i t ­
t i . B u kalabal ığa yetecek çok m i k t a r d a yiyecek için, reise yakın lar ı ta ra ­
f ı n d a n yârdım e d i l i y o r d u . A z veya çok çal ışmasına bakılmaksızın, b ü t ü n 
h a z ı r b u l u n a n l a r y e m e ğ e katıldı. 

İş bit ir i ldiğinde, reisin yakın akrabalar ı müstesna, inşaata y a r d ı m 
e t m i ş o lan herkese, evlerine götürmek üzere b i r sepet y iyecek v e r i l d i . 
U s t a y a daha b o l hediye v e r i l d i . Keser in sahibi olmasından ötürü T a u m a ­
ko r e i s i n e de b i r hediye (y iyecek) gönderildi . 

İş böylece , kısmen yemekle , k ısmen hediyeler le mükâfa t landır ı l ıyor ­
d u . Fakat yemeğin hatır ı için b u işe yardım ediyor değillerdi. F i r t h ' i n 
g ö r ü ş ü n e göre, on lara g a y r i maddî mülâhaza lar tesir e d i y o r d u : a k r a ­
b a l ı k ve komşuluk mükellefiyetleri , reisin arzularına d u y u l a n h ü r m e t , 
b a l ı k av lama sefer ler inin üyeleri olarak sandaldan umdukları i s t i f a d e , 
m u k a d d e s b i r kayığı i y i d u r u m d a tutmayı lüzumlu kılan dinî i n a n c ı n 
zor lamas ı , mânevi t a t m i n , içt imaî i t i b a r . B u sebepler yüzünden, b a ş k a 
işte çalışıp maddî b i r kazanç elde e t m e y i hatır larından geç i rmiyor lard ı . 
E v yapımında da emek aynı şekilde mükâfat landır ı l ı r . Reisler, a y r ı b i r 
i şveren sınıfı teşkil etmez. Reis, kütüğün sahile götürülmesinde v e a ğ a ç 
kes i lmes inde oğlu i le b i r l i k t e çal ışıyordu. 

Malinovvski'ıün T r o b r i a n d adalı larına da i r müşahedeleri i k t i s a d i 
a n t r o p o l o j i y e çok şey getirmiştir. T r o b r i a n d Adaları Y e n i G i n e ' n i n k u ­
zey doğusuna doğru uzanan, Melanezya cemaatiyle meskûn a d a l a r d ı r . 
B u cemaatler halkı esas i t i b a r i y l e ziraat ve bal ıkçı l ıkla geçinirler. F a k a t 
ayn ı zamanda değişik zanaatlerde de hüner sah ib id i r le r , t icaret v e m ü ­
b a d e l e y e de âşinâdırlar . Bal ık yakalama teknik sistemleri ve kar ı ş ık i k ­
t i s a d i düzenleri vardır . İş takımlarında sıkı b i r teşkilâta ve sabit b i r i ç ­
t i m a î f o n k s i y o n b ö l ü m ü n e sahipt ir ler . 
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H e r sandalın tanı m a l i k i o lan b i r y e r l i i le, tayfaları olarak b u l u n a n 
y e r l i l e r görülür. Sandalın sahibi , aynı zamanda takımın başı ve sanda­
lın b a l ı k avı sihirbazı olarak, eski sandal kullanılmaz hale geldiğinde, her­
kes ten önce, yeni b i r sandalın inşasının m a l i b e d e l i n i karşı lamaya mec­
b u r d u r ve i y i b i r bakımla o n u muhafaza etmek zorundadır. Bunda tay­
falar kendisine yardımcı o lur . 

M a h i y e t i n i b i raz aşağıda açıkhyac ağımız K u l a ' n m t a t b i k edildiği 
her k ö y d e açık deniz sandalları (masaıva) inşa ed i l i r ve sadece b u g a y r i 
i k t i s a d î mü bade le i le doğrudan doğruya i l g i l i olarak t a m i r edi l i r le r . K u l a 
s e f e r i n e karar v e r i l i r v e r i l m e z ve t a r i h i tesbit edi l i r edi lmez, köyün bütün 
sandal lar ı t a m i r e d i l m e k m e c b u r i y e t i n d e d i r ve t a m i r e elverişsiz olanların 
y e r i n e yenisi konulmalıdır . T a m i r esnasındaki meras imler , inşaat safha­
s ı n d a k i meras imlerden az farklıdır. İnşaat ameliyesi sihrî âyinlerle z a m a n 
z a m a n kesil ir . B u âyinlerin b i r kısmı sandalla, diğer kısmı K u l a i l e i l g i ­
l i d i r . Bütün faal iyet lere sosyolojik m e k a n i z m hâkimdir . 

Sanda l yapımının m u a y y e n safhalarında cemaat emeği gerekir . B u . 
tür d e r e c e y e kadar içt imaî teşkilâta (sosyal organizasyon) delâlet eder. 
C e m a a t mensuplarının işbirliği yapmak zorunda olduğu işin safhalar ım 
d ü z e n l e y e c e k , teşebbüsü eline alacak, karar lar verecek salâhiyet sahib i 
b i r k i m s e olmalıdır. Ayr ıca inşaatı yürütecek teknik kabi l iye t s a h i b i b i r 
usta da m e v c u t bulunmalıdır . 

S a n d a l ı n sahibi kabi le veya klanın reis idir . Emeğin b e d e l i n i öder , 
u s t a y ı işe sevkeder, e m i r l e r ver i r , cemaat emeğini idare eder. O n d a n 
s o n r a , sosyolojik e h e m m i y e t i olan diğer büyük h i z m e t , ustanın h i z m e t i ­
d i r . B i r tane sahip b u l u n u r , b i r kaç usta o l a b i l i r . B u n d a n sonra i şç i ler 
b a h i s kcnıısudnr. Bunlar da i k i kısımdır. B i r i n c i s i , küçük b i r g r u p t u r ve 
s a h i p (reis) veya ustanın yakın akraba ve arkadaşlarından i b a r e t t i r ; i n ­
ş a a t a baştan sona kadar yardım ederler. İkincisi, cemaat emeğinin z a r u ­
r i o l d u ğ u safhaya katılan bütün köy balkıdır. 

"Yerli ler sihrin kıymetine son derece inanırlar. B u sebeple h i ç b i r san­
dal s i h r i âyin yapılmaksızın inşa edi lmez. Böyle b i r sandalın ( s i h i r s i z ) , 
d e n i z e dayanıksız o lacağına, yavaş gideceğine v e K u l a'da ta l ihs iz olaca­
ğına inanılır. Sihir, cemaat in işbirliğini v e cemaat emeğinin t e ş k i l â t l a n ­
d ı r ı lmas ın ı t e m i n eder. Sandalı inşa edenlere büyük b i r i t i m a t v e nefis 
e m n i y e t i sağlar. Sihrî k u v v e t l e r i kendinde topladığına inanılan şahıs , 
kendi l iğ inden tabiî l ider hal ine gel ir . Buna T o l i w a g a (vva.ga ==. u m u m i 

•okımk sandal, T o l i = - sahip) adı v e r i l i r . Bütün clenız s e f e r l e r i n d e , san-
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dal inşasında cemaat in sözcüsüdür.. Sandalın ik t i sadi menfaa t le r i t a m a ­
m e n ona ait o l m a m a k l a beraber, aslan payı o n u n d u r . 

Sandal ın sür'ati, sağlamlığı , büyüleri d e f e t m e . K u l a n ı n b a ş a r ı s ı , 
kötü r u h l u a ğ a ç p e r i l e r i n i n yok edilmesi için s ihir ler i cra edi l i r . 

Sandal inşaatının b i r i n c i safhası i k i ilâ altı ay ister. Yavaş g i d e r . 
İ k i n c i safhada işler hızlanır. B i r veya i k i hafta sürer. Buna bütün c e m a a ­
t i n e m e ğ i katılır. Son safha 3-5 günlük sıkı çal ışmayı gerekt i r i r . 

M a l i n o w s k i , T r o b r i a n d ve diğer Malenezya adaları y e r l i l e r i a r a s ı n ­
da y a p t ı ğ ı araşt ırmalarda, yer l i ler arasında carî b i r m üba d e le m ü e s s e ­
sesine ( k u l a ) tesadüf etmiştir . B u müessese, iktisadî menfaat te lâkkis inden 
uzak olarak, sihrî, bediî , an'anevî unsur lardan m e y d a n a gelmiştir. B ü y ü k b i r 
ç e m b e r teşkil eden adalar arasında, k u t l u b i r m a h i y e t i olan K u l a i l e , i k i 
cins süs eşyası değiştirilir. B i r i s i , zoulava adı ver i l en , hayvan k a b u ğ u n ­
dan y p d m ı ş kırmızı, uzun gerdanlıkltır. Diğeri mtütüi deni len, b e y a z k a ­
b u k t a n b a z u b e u t t i r . B u i k i eşyanın tedavülü, adalar ç e m b e r i n d e a k s i is­
t i k a m e t l e r d e cereyan eder. K u l a , b i r takım sihrî âyinler ve u m u m î m e ­
r a s i m l e r l e b i r arada yürür. H e r adada, her köyde K u l a m ü b a d e l e s i n e ka­
t ı lan m u a y y e n sayıda insan vardır ve her b i r i n i n b u merasime mahsus iş 
a rkadaş ı m e v c u t t u r . K u l a ' y a b i r defa katılan hayat b o y u iştirak eder. D e ­
v a m l ı , f a k a t m u n t a z a m o l m a y a n aralıklarla muamele yürür. B a z u b e n t 
ve g a r d a n l ı k alan b i r yer l i o n u uzun m ü d d e t saklayamaz. Başka a d a d a n 
g e l e n ve kendisine diğer süs eşyasını verecek olan yer l iye o n u v e r m e s i 
l â z ı m d ı r . A k s i halde " K u l a " da " a ğ ı r " ve " m ü ş k ü l â t ç ı " bölgeler o l a r a k 
kötü i s i m kazanırlar. D e v i r kaide olarak i k i ilâ on senede b i te r . G e r d a n ­
lık v e y a bazubent ler üzerinde geçic i b i r mülkiyete sahipt i r ler . O n l a r ı sa­
dece teşhir edebi l i r ler . 

K u l a ' y a bağl ı o larak inşa edi len sandallar, türlü sihrî âyinler le t a ­
m a m l a n ı r . D e n i z e i n d i r i l i r k e n y e n i b i r âyin yapıhr . Herkes sefere h a ­
z ı r l a n ı r . Yalnız erkekler in katıldığı K u l a seferi baş lar . M ü b a d e l e edecek­
l e r i b a z u b e n t l e r i yanlarına alarak, diğer adaya doğru .yola çıkarlar . Y a n ­
l a r ı n a kullanışlı hediyeler de alırlar. Ayr ıca t rampa eşyası da g ö t ü r ü r ­
ler. F a k a t b u hediye ler ve t r a m p a eşyası i k i n c i derecede e h e m m i y e t i 
h a i z d i r . 

K u l a muameles inde bulunacakları adaya ulaşan seyyahlar, ev s a h i p ­
l e r i t a r a f ı n d a n ağırlanırlar. Mutâd meras im ve f o r m a l i t e l e r d e n sonra, ge­
t i r d i ğ i b i r veya b i r kaç b a z u b e n d i iş arkadaşına ver i r , m u k a b i l i n d e k e n ­
d i a d a s ı n a ger i götüreceği gerdanlıkları alır. B u alış verişte k a t i y e n pa -
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/ a r l ı k yapı lmaz. H e r k e s i n en güzel eşyayı kendil iğinden verme i lâzım­
dır. H e d i y e d e müsavat, verenin düşünmesi lâzım gelen b i r husustur . 
Kulayı, iktisadî-maddî sâiklerin hâkim olduğu t r a m p a d a n kat' î şekilde 
a y ı r ı r l a r T r a m p a m e f h u m u için b i r ke l imeye de sahipt i r le r : gimtvak. 
Ü s t ü n k ö r ü , acele icra e d i l e n kula için, "Küba'sını, sanki giımvali ( t r a m p a ) 
i m i ş gibi y a p ı y o r " derler. 

Sefer h e y e t i yurt lar ına dönerken, kırmızı k a b u k t a n gerdanlıkları da 
g ö t ü r m e k t e d i r l e r . Onlar ı , diğer a d a d a k i arkadaşlarının yapacağ ı K u l a 
s e f e r i ile z i y a r e t edi lecekler i zamana kadar saklarlar. Y e r l i l e r i n K u l a m ü ­
b a d e l e s i olmaksızın, sırf diğer eşyanın trampası için, b u - u z u n deniz se­
f e r i n i göze almayacaklar ı anlaşı lmaktadır . B u seferler, kültür alış verişi­
ne d e sebep olmaktadır . 

Trobr iand ' l ı lar ın bal ık avları da geleneklere, sıkı kaidelere b a ğ l ı ­
dır. Herkes in m u a y y e n vazifesi , hakkı, m e v k i i , imtiyazı vardır . Sahip, 
d ü m e n c i , ağların bekçisi , balık gözetleyicisi g i b i mevki ler , ge leneğe , k a i ­
d e y e göre. yaş ve k a b i l i y e t de gözönüne alınarak tâyin ed i l i r . H e r sandal 
da f i l o d a b i r yere sahipt ir ve or tak avın manevralarında k e n d i r o h m ü 
o y n a r . 

Ba l ık avı esnasında iç- köylerden gelen yer l i ler sahilde bek leş i r l e r . 
D i z i l m i ş balıkları , bal ıkçı lardan t r a m p a vasıtasiyle alarak, ev le r ine taze 
o l a r a k yetişt irecek şekilde k i lometre lerce mesafeyi koşarak k a t ' e d e r l e r . 
İki k ö y cemaati arasında b i r anlaşmaya dayanan karşılıklı h i z m e t ve m ü ­
k e l l e f i y e t l e r sistemi m e v c u t t u r . İç köy bal ıkç ı lara sebze t e m i n eder ; sa­
h i l c e m a a t i onu balıkla öder. Bıı b i r ik t i sad i anlaşmadır . Ayrıca m e r a ­
s i m e dayanan b i r safhası da vardır . Bu mübadele , i h t i m a m l a h a z ı r l a n a n 
b i r â y i n e göre yapı lmak zorundadır. M u a m e l e n i n hukukî tarafı d a var ­
dır. Bal ıkçıyı , içköylerden aldığını, veya içköyler halkının b a l ı k ç ı l a r d a n 
a ld ığ ın ı ödemeğe zor layan karşılıklı mükellefiyetler s istemidir . T a r a f l a r 
b u n u reddedemez, ödemede kısıntı yapamaz veya g e c i k t i r e m e z l e r . 

Sahildeki y e r l i l e r i n yetecek kadar sebzesi y o k t u r . Bnna karş ı , iç ül­
ke h a l k ı n ı n her zaman bal ığa ihtiyacı vardır. Ayrıca sebze ve b a l ı k , b ü ­
yük merasimlerle teşhir ed i l i r . Böylece b i r b i r l e r i n e iktisadî, h u k u k î ve 
k ü l t ü r e l bağlar la sıkıca bağlanır lar . " M u k a b e l e " g i b i b i r silâhın m e v c u ­
d i y e t i de. taahhüde sadakati perçinleyen b i r u n s u r d u r . B u b a ğ sadece, 
s e b z e i le balık mübadelesine münhasır değildir. Kaide olarak i k i c e m a a t , 
t i c a r e t i n diğer şekillerinde ve diğer karşılıklı h i z m e t l e r d e e.e b i r b i r i n e 
g ü v e n i r . 

\ 
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B a ş k a diyarların ibtidaî halkları da mübadeleyi , i l e r i halkların a n ­
l a d ı ğ ı m â n a d a n apayrı şekilde arılıyorlardı. E. E . E v a n s - F r i t c h a r d ' i n k a y ­
det t iğ i g i b i Nuır, A r a p tüccarlar ından birşeyler satın alırken, m u b a y a a 
iş ine , b i r hediyeler mübadeles i olarak bakar. B u cins b i r m ü b a d e l e d e i l ­
g i l i o l a n , eşyalar arası o l m a k t a n ziyade, şahıslar arası b i r m ü n a s e b e t t i r . 
S a t ı n a l ınan , m a l l a r d a n z iyade tüccardır . T ıpk ı k u r b a n l a . T a n r ı veya r u ­
h u n b o r ç l u hale gelişi g i b i . N u e r ' l e r d e h e m "sa t ın a l m a " , h e m " s a t m a " 
m u a m e l e s i için ve T a n r ı y a sunulan şeyler için aynı ke l ime kullanılır . 

M a h s u l fazlaları, gel işmemiş cemiyet lerde ekseriya t r a m p a s u r e t i y ­
l e m ü b a d e l e o l u n u r . B u mübadelede , b i z i m iktisadî anlayışımızda c â r i 

•olan, m u t l a k k ıymet müsavatı m e f h u m u hâkim değildir. Çünkü m ü b a d e -
y e , ikt isadî sâikten başka , bediî , dinî, mis t ik , an'anevî unsur lar da g i r ­
m e k t e d i r 9 . İbt idaî veya gel işmemiş , ger i ka lmış ha lk larda , " k ı y m e t " ö l ç ü ­
sü , m ü b a d e l e vasıtası , k ıymet saklama vası ta l ığı" v a z i f e l e r i n i g ö r e b i l e ­
cek b i r " p a r a " m e v c u t olmamışt ır . M a o r i cemaat i , taş ınabi len ve b o z u l ­
m a y a n yeşil taş lar ınabüyük kıymet atfediyorlardı. B u sebeple A v r u p a l ı ­
l a r b u taş lar ı " M a o r i P a r a s ı " o larak düşünüyorlardı. R a y m o n d F i r t h b u 
f i k r i t e n k i d ederek, bahsedilen taşın hiç b i r zaman umumî b i r k ıymet ö l ­
çüsü o l m a d ı ğ ı m , m ü b a d e l e vasıtal ığı h i z m e t i de görmediğini söyler. 1 b -
t i d a î l e r d e ve gel işmemiş cemiyet lerde , zaman zaman para g i b i k u l l a n ı ­
l a n m u h t e l i f maddeler m e v c u t olmuştur. Fakat b u n l a r m a h d u t b i r m ü ­
bade le sahasında iş görmüşler , b ü t ü n muamele lerde vasıtalık e d e m e ­
mişler, kıymet b i r i m i olamamışlardir . B i r n e v i t r a m p a muameles in i k o ­
lay laş t ı rmış lardır . B u t r a m p a m u a m e l e l e r i b i l e , türlü meras im ve â y i n l e r ­
l e , b i r h e d i y e mübade les i hüviyetine bürünür , iktisadîden ziyade i ç t i m a î 
v e ç h e a r z e d e r . 

tbtidfâ ve gelenekçi halklarda miHkiyet, gelir bölüşümü ve, istihlâk -

M o r g a n ve diğer peşin hükümlü sosyal antropologlara göre. i b t i d a î 
•cemiyet lerde, vahşîlerde hususî mülkiyet müessesesi m e v c u t değildi , o n u n 
y e r i n e m ü ş t e r e k mülkiyet , komünizm câri i d i . B u g a y r i ilmî n a z a r i y e y e 
d a y a n a n , o n u ilmî hak ika t g i b i k a b u l eden Marks v e Engels.. i n s a n h ğ m 
i l k d e v i r l e r i n d e ibtidaî komünizmin hüküm sürdüğüne k e n d i l e r i n i i n a n ­
d ı rd ı la r . Onlara göre, beşerî tekâmülün "esaret, f e o d a l i z m , k a p i t a l i z m " 

Sj) C e v d e t P a ş a , T e z â k i r ' i n d e ( I I I . C i l t ) , F ı k r a - i I s l a h i y e n i n K o z a n 
h a r e k â t ı n ı a n l a t ı r k e n , o m ı n t ı k a Y ö r ü k l e r i n i n g a y r ı i k t i s a d î d a v r a n ı ş l a r ı n ı , 
c ö m e r t l i k l e r i n i u z u n u z u n y a d e d e r . P a r a l ı a l ı ş v e r i ş i ç o k s e y r e k , t r a m p a y ı 
da p e k n â d i r v e c ö m e r t ç e i c r a e d e n b u c e m a a t l e r i n , m e z i y e t l e r i n d e n s i t a ­
y i ş l e b a n s e d e r . 

Sosyoloji Konferansları — 4. 
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sa fha lar ında insanlar ferdî mülkiyet in esiri olmuşlardı . Fakat d i y a l e k t i ­
ğ i n mantığı i cabı , k a p i t a l i z m , bünyesi içindeki t eza t lardan ötürü m u t l a ­
k a yıkılacak, y e r i n i sosyal izm (komünizm) ve o n u n mülkiyet sistemi o lan 
m ü ş t e r e k mülkiyet a lacakt ı . B u d o g m a t i k görüşe hâkim olan d e t e r m i n i z ­
m i n tahakkuk e d i p edemiyeceğini b u r a d a münakaşa edecek değiliz. Sa­
d e c e ibtidaîlerdeki mülkiyet müessesesini ele alacak, M o r g a n ve ona da­
y a n a n M a r k s ve Engels " i b u bakımdan t e n k i d edeceğiz . 

îbt idaî lerde b i r nevi mülkiyet müessesesinin m e v c u t olduğunu, M a -
imovvsk i ve o n d a n sonra gelen sosyal an t ropolog lar vakıalara dayanarak 
göstermiş lerdir . 

Her cinsten y e r l i cemiye t le r inde mülkiyet, az çok farklı b i r m â n a y a 
s a h i p t i r . Fakat hepsinde de k o l l e k t i v i z m d e n uzak, f e r d i mülkiyete yakın 
b i r hususiyet arzeder. Ayrı örf-âdet ve gelenekler, b u müesseseye, farklı 
f o n k s i y o n l a r , âyin ve i m t i y a z l a r yüklerler. T r o b r i a n d adalar ında aşağı 
yukar ı mülk iyete delâlet eden b i r k e l i m e vardır : toîi. B u k e l i m e ön ek 
o l a r a k kullanıl ır ve sahip o l u n a n eşya i s m i n i n önüne g e t i r i l i r . M e s e l â , 
toili-tvaga ( sandal sahibi . T o î i = sahip, m a l i k , w a g a = s a n d a l ) ; toU-
bağıda ( b a h ç e sah ib i . Bagula = b a h ç e ) ; loti-bumtktva ( d o m u z s a h i b i ) ; 
to l i -megvva ( s i h i r sahibi , s ih i rbaz) g i b i . 

Sandal g i b i b i r eşyayı b i r l i k t e ku l lanan yer l i l e r , " t o l i " k e l i m e s i n i is­
t i m a l edemezler. O n u sadece b i r k imse k u l l a n a b i l i r ve k e n d i s i n e " t o l i -
v^-aga"' der. Bazan erkek kardeşleri , teyze çocuklan g i b i en yakın ana ak­
r a b a l a r ı da b u k e l i m e y i müştereken k u l l a n a b i l i r l e r s e de, b u , t â b i r i n suis-
t i m a l i o l u r . B u tâbirin kullanılmasına, b u hakka y e r l i l e r t a r a f ı n d a n b ü ­
y ü k kıymet a t f e d i l i r . Tol i -vvaga, K u l a seferine karar vermede, s a n d a l i n ­
ş a veya t a m i r i n d e i m t i y a z sahibidir . K u l a seferinden ve diğer m e n f a a t ­
l e r d e n aslan payını alır. Sihir icra h a k ve k u d r e t i n e sahipt ir . İ ç t i m a î m e v ­
k i ve it ibarnı en üst kademesindedir . 

D r . Bivers , Melanezya kültürünün temel unsurlarından b i r i o lan 
s-andahn müşterek mülkiyet konusu olduğunu, M e l a n e z y a h a l k ı n a mül­
k i y e t hususunda komünistçe f i k i r l e r i n h a k i m bulunduğunu söy ler (Soeia! 
Organizat iur ı , p p . 1G6-7). Diğer b i r eserinde de (Psychology a n d Pol i t ies , 
p p . 86-7), Melanez; a g i b i i «niyet ler in sosyalistçe, h a t t â k o m ü n i s t ç e d a v ­
ranış lar ından bahseder. Malinovvski , b u f i k r i esaslı ş e k i l d e t e n k i d 
e d e r e k , böyle böyle umumileştirmelerin hatalı n e t i c e l e r doğur­
d u ğ u n u söyler ( C r i m e and Gustom in Savage Society. p p . 1 7 - 2 0 ) . M a ­
l i novvski'ye göre . Melanezya 'h y e r l i sandalında herkesin m u a y y e n ve 
f a r k l ı b i r hakkı m e v c u t t u r . B u husus, mülkiyetin komünistçe o l m a s ı n d a n 
b a ş k a herşeye delâlet eder. Melanezya'da t e r k i b i ve karışık m ü l k i y e t sis-
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t e m i g ö r ü l ü r ve b u sistem m a h i y e t i t i b a r i y l e " s o s y a l i z m " veya " k o m ü ­
n i z m " d e n t a m a m e n ayrıdır. M o d e r n b i r a n o n i m şirkete, " k o m ü n i s t ç e 
t e ş e b b ü s " deniîebilirse, M e l a n e z y a ' h n ı n sandalı hakkında da aynı b ü ­
k ü m v e r i l e b i l i r . Mal inovvski . " H a k i k a t t e , komünizm, k a p i t a l i z m veya a n o ­
n i m ş irket g i b i , bugünkü ik t i sadi şartlardan veya siyasî uyuşmazl ık lardan 
i k t i b a s edi len tâbirlerle , b i r vahşî müessesesini h e r h a n g i b i r şekilde t a v ­
sif e t m e k , hatadan başka b i r şey t e v l i d edemez", d iyor . Y e g â n e d o ğ r u 
izah tarz ı , müşahhas vakıaya dayanarak, meseleleri t a h l i l e t m e k t i r . B i r 
T r o b r i a n d balıkçı sandalının mülkiyeti , o n u i m a l eden ve ona t a s a r r u f 
eden i n s a n grupları taraf ından, o n u n yapıl ışı , kullanılışı, tâmiri g i b i â m i l ­
ler le v e b i r takım sîhrî v e m i s t i k unsur lar la tâyin edüir. Sandalın k u l l a ­
n ı l m a s ı n d a her or tak, m u a y y e n b i r hadde kadar onda b i r hak s a h i b i d i r . 
B u h a k l a i l g i l i v a z i f e l e r i , imtiyazları , m e n f a a t l e r i vardır. Sandalda b i r 
m e v k i i , yer ine get ireceği b i r vazi fes i , kul lanacağı b i r unvanı v a r d ı r : 
sandal sahibi , dümenci , ağ bekçis i , bal ık gözetleyicisi g i b i . B ö y l e c e , va­
z i f e l e r , i m t i y a z l a r , mükel lef iyet ler yekûnu, ortakları , komünizmden, şah­
sî t e ş e b b ü s t e n , a n o n i m şirketten farklı o larak, sandala ve b i r b i r l e r i n e 
b a ğ l a r . 

M a l i n o v v s k i ' n i n kaydett iğine göre, T r o b r i a n d yer l is i k e n d i adını ta ­
şıyan v e k e n d i malı o l a n b i r t o p r a k parças ına sahip o lmayı ş iddet le ar­
zular . T r o b r i a n d adalarında herkesin ayrı toprağı vardır . M a h s u l a l ı n d ı k ­
tan sonra , h e m e n ambar lara taş ınmaz. B i r müddet, yığınlar ha l inde t a r l a ­
da t e ş b i r e d i l i r . Yer l i ler t a r ladan tar laya dolaşır, mahsulü mukayese e d e r , 
i y i n e t i c e l e r i t a k d i r eder, överler. 

M a l a y a Negrito' larının küçük a v l a n m a v e y a b a n î yemişleri t o p l a m a 
g r u p l a r ı b i l e , bazı yabanî a ğ a ç l a n , b e l l i f e r t l e r i n mülkü olarak k a b u l 
e d e r l e r . O ağaçların meyvası , o f e r t l e r i n mal ıdır ve ağaçların b u l u n d u ğ u 
saha d a onların mülkü sayılır. 

Banyorolar arasında, toprak için üç çeşit hak kategoris i vardı. B i ­
r i n c i s i , bütün toprak v e herşey, nihaî f e t i h hakkı dolayısiyle, mülkün h â ­
k i m i Mukamaya a i t t i , i k i n c i s i , Mukama'n ın bağış ladığı mülklerdeki h a k ­
ka s a h i p o lan kabi le ve aşiret re i s ler in in , " s a h i p l i k " veya " z i l y e d l i k " h a k ­
kı. Ü ç ü n c ü s ü , klân reislerine ver i len t o p r a k hakkıdır . Bunlara " m ü l k i y e t -
siz" o l a r a k toprağı ek ip b i ç m e salâhiyeti , i n t i f a hakkı ver i lmişt i r 1 0 . 

l ( l > O s m a n l ı t o p r a k h u k u k u , b u A f r i k a m ü e s s e s e s i n e b e n z e r l i k g ö s ­
t e r i l - . F a k a t o n d a n f a r k l ı h u s u s i y e t l e r a r z e d e n ç o k m ü t e k â m i l b i r s i s t e m d i r . 

S o n y ı l l a r d a T ü r k i y e v e B u l g a r i s t a n ' d a , O s m a n l ı t o p r a k h u k u k u n a , 
m i r i s i s t e m i n e d a i r , M a r k s i s t g ö r ü ş ü n h â k i m o l d u ğ u t a r i h î t e d k i k î e r y a p ı l -
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Mülkiyet müessesesinin yarattığı müsavatsızlıkları g idermek, ge l i r 
b ö l ü ş ü m ü n d e daha âdil o l m a k için bugünün i l e r i cemiyet ler i , b i r takım 
ikt isadî ve içt imaî t e d b i r l e r almışlardır . Bilhassa sosyal demokras in in 
t a t b i k edildiği memleket le rde , müterakki vergi ler , bütün vatandaşları içi­
ne a lan b i r işsizlik sigortası ve t ıbbın sosyalleştirilmesi i le , yan i iç t imai 
s iyaset t e d b i r l e r i , m a l i y e ve ikt isat polit ikası i le , ge l i r l e r in zengin t a b a ­
k a l a r d a n , f a k i r tabakalara aktarı lması mümkün o l a b i l m e k t e d i r . B u i d e a l 
sev iyeye gelinceye kadar insan c e m i y e t l e r i h a y l i bâdire ler at latmış, b ü ­
y ü k ıztıraplar çekmişlerdir . K a p i t a l i z m i n hodgâro, zâlim pençes inden 
k u r t u l m a k için, komünizmde cennet, k o l l e k t i f mülkiyette saadet u m a n l a r 
o l m u ş t u r . H a l b u k i i k i ha lde de, i k i sistemde de fer t mülkiyetin es i r id i r 
b i r i n d e ferdî mülkiyetin, diğerinde k o l l e k t i f mülkiyetin esiri . A r a siste­
m i , insaf ve adale t i sosyal demokrasi t e m s i l e t m e k t e d i r . 

Sanayileşmemiş cemiyet lerde g e l i r i n , ha t tâ servetin tekrar dağıl ış ı , 
d a h a fakir i le daha zengin arasında vasıtasız m u a m e l e şeklinde b i r basi t ­
l i k arzeder. B i r insanın mahsul fazlası , yakınlarının, arkadaşlarının, k o m ­
şular ın ın istek ve ızt ıraplarını d i n d i r m e d e kullanılır. Hayat î iht iyaçlarda-
k i b u iştirak, y iyecek arzındaki mahal l î eksikl ik lere , ferdî talihsizlikler© 
k a r ş ı bir sigortadır. Müslümanlıktaki zekât ve sadaka böyle yüksek b i r 
k i z m e t görür. 

Bazı cemaatlerde servet, kısmen böyle maksat lar la , kısmen de gös ­
t e r i ş gayeleriyle . g a y r i iktisadî o larak israf e d i l i r . B u n u " P o t l a ç " m ü e s s e ­
sesinde görüyoruz. Alaska ve İngiliz Kolumbiyasındaki dört cemaat ara­
s ı n d a en d i k k a t çekici şekliyle m e v c u t bulunmuştur . 

Oldukça zeng in o lan İngil iz K o l u m b i y a sı y e r l i l e r i , esaslı b i r sınıf 
m e r t e b e ve statüsüne sahipt i r ler . M u a z z a m meras im v e şölenlerde, za­
m a n zaman büyük gösteriş ve rekabet le , mümtaz şahıslar " P o t l a ç " yapı ­
yor lardı . Yani mülklerinin büyük kısmını bağışl ıyor, hat tâ i m h a e d i y o r ­
l a r d ı . İmha edi len eşya arasında en kıymetli sayılanlar, b i z a t i h i k ıymet i 
o l m a y a n bakır levha ve tabaklardı . Ba t tan iye , elbise, balık yağı v e diğer 
m a l l a r da dehşetli b i r israf iç inde dağıt ı l ıyordu. Pot laç , dışında h e m e n 
h e m e n faydasız olan eşyayı, zenginler çokça biriktiriyorlardı. 

Bu hediye dağıt ımının ve ağır lamanın gayesi, rekabet sure t iy le , iç­
t i m a î m e v k i i k o r u m a k , çok yüksek i t i b a r t e m i n e t m e k t i . Amerikalı sosyal 

m a k t a d ı r . B u e s e r l e r d e , f e r d î m ü l k i y e t t e n a y r ı b i r h u s u s i y e t a r z e d e n O s ­
m a n l ı m ü l k i y e t m ü e s s e s e s i n i n , k o l l e k t i v i z m e d o ğ r u b i r m e r h a l e o l a r a k t e f ­
s i r e d i l d i ğ i s e z i l m e k t e d i r . 
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a n t r o p o l o g H . G . Barnet t ' e göre, potlaç , aile imtiyazına şahitlik e d e c e k , 
o n u n gösterisine şahit olacak halkın b i r araya toplanmasıdır . Ö l e n b i r 
imtiyazl ı şahsın h a l e f i veya erginler arasına girecek b i r genç . aile i s m i ­
ne layık o lab i lmek , o n u taş ımağa hak kazanab i lmek için, büyük h e d i y e l e r 
sunacağ ı , b i r pot laç t e r t i p l i y e b i l i r d i . B i r potlaç toplantıs ında, ö r f - â d e t e 
göre, hediye v e r i l e n l e r i n h e d i y e l e r i k a b u l e t m e l e r i lâzımdı. Pot laç n ö b e ­
t i k e n d i l e r i n e geldiğinde, i t i b a r l a n m k a y b e t m e m e l e r i için, daha ö n c e 
k e n d i l e r i n i ağırlayanı geçmek, ona üstün ge lmek için, mücadele eder ­
l e r d i . H a l e n C o d e r e ' n i n " F i g h t i n g w i t h P r o p e r t y " (1950) i s i m l i m o n o g ­
r a f i s i n d e , sayısız m a l , onbin leree b a t t a n i y e n i n bağışlandığı p o t l a ç l a r d a n 
b a h s e d i l i r . 

M ü s t e m l e k e idarec i l e r i , b u israfı önlemek, pot laç ' ı m e n e t m e k için 
çok uğraşt ı lar . Baz ı h a l l e r d e m a l l a r boşu boşuna sar fedi l iyor . b a k ı r l e v ­
halar denize fırlatı l ıyor, ba t tan iye le r v e yağ lar yakılıyordu. B i r y e r l i ka­
b i le r e i s i , işlerine müdahale edi lmes inden duydukları öfkeyi ve ö r f - a d e t -
ler ine bağl ı l ıklar ım Boas'a şöyle i fade e d i y o r d u : "Kanunlar ımız r a k s e t -
m c m i z i emret t iğ inde raksedeceğiz, canımız b a y r a m y a p m a k i s tediğ inde 
h a y r a n ı yapacağız . B i z , ' y e r l i l e r i n yaptığı g i b i y a p ' d i y e beyaz a d a m d a n 
t a l e p t e b u l u n u y o r m u y u z ? Hayır , b u l u n m u y o r u z . O halde niçin ' b e y a z 
a d a m ı n yaptığı g i b i y a p ' d iye b i z d e n is tekte b u l u n u y o r s u n u z ? Rakset -
m e r n i z i i s teyen sert b i r k a n u n d u r . Arkadaşlar ımız ve komşularımız ara­
sında m ü l k ü m ü z ü dağı tmamızı isteyen sert b i r k a n u n d u r . O i y i b i r ka­
n u n d u r . Beyaz a d a m k e n d i k a n u n u n a r iaye t ets in , b i z kendimiz . ink ine r i a ­
ye t e d e c e ğ i z . İmdi , raksetmemizi yasaklıyacaksanız d e f o l u n : b ö v l e b i r şey 
yoksa , başımızın üzerinde y e r i n i z v a r " . 

H i e l e n C o d e r e ' n i n belirtt iği g i b i , Avrupalı bakımından ç ı lg ınl ığ ın b i r 
şekl ini teşkil eden pot laç , onsuz m u h a f a z a olunamıyacak karışık b i r iç t i ­
maî o r g a n i z a s y o n u n esasını teşkil e d i y o r d u . O n u n zarurî kıldığı ağır sar­
f iyatı , ikraz ve istikrazı iç ine a lan b i r sistem teşkil e d i y o r d u . P o t l a ç m ü ­
essesesinin ilgası, sadece israfça b i r örf - âdetin or tadan kaldırı lması d e ğ i l , 
fakat c e m i y e t t e k i t abaka laşma s is teminin , k a b i l e reis ler i , a rkadaş lar ve 
h ı s ı m l a r arasındaki münasebet ler in t a h r i b i demekt i r . 

B u israf, gösteriş ve rekabet yalnız iptidaî cemiyet lere m ü n h a s ı r de­
ğildir. M o d e r n sanayi cemiye t le r inde b i l e , iç t imaî i t i b a r t e m i n e t m e k , 
k u d r e t l i görünmek için, çı lgın b i r israfa başvurulduğu görülür. A m e ­
rikalı sosyolog ve iktisatçı T h o r s t e i n V e b l e n , " T h e T h e o r y of a L e i s u r e 
Class"' (1899) i s i m l i eserinde, b u türlü sarf iyata "göster i ş istihlâki"' ( c o n s -



54 M e h m e t E r ö z 

pie ı ıos c o n s u m p t i o n ) 1 ' adım v e r m e k t e d i r . G a y r i müstahsil faa l iye t ler ( t i l ­
k i a v ı v.s.) zenginliğin ve içtimaî i t ibarın a l a m e t i o l u r k e n , müstahsil emek 
a ş a ğ ı içt imaî m e v k i i n işareti i d i . Faydasız işlerle uğraşma, faydasız e ş y a ­
ya sahip o lma bakımından — içtimai i t i b a r dolayısiyle — . İngi l iz K o -
l u m b i y a sı iptidaîlerinin kullanışsız bakırları b i r i k t i r m e h u s u s u n d a k i i p ­
t i d a î z i h n i y e t l e r i n d e n , vüksek b i r z i h n i y e t i temsi l etmiyorlardı . 

Genç denecek yaşta ölen (1952) . Çek sosyolog v e sosyal a n t r o p o l o g u 
F r a n z Steiner. ölmeden önce vazdığı v e 1954 de " T h e B r i t i s h Journa l 
o f Sociology'" de yayınlanan "Notes o n C o m p a r a t i v e E c o n o m i c s " i s i m l i 
m a k a l e s i n d e , pot laç hakkında i l g i çekici f i k i r l e r i l e r i sürmektedir . O n a 
g ö r e , potlaç ' ta bağışlanan mal lar , içt imai s tatüye çevri lmektedir . B u m a l ­
la r ı alanlar ise. onların faydabl ık kıymetinden is t i fade ederler. O n l a r ı ve ­
r e n l e r , içt imaî statülerini yükseltmek için f a y d a h h k kıymetinden vazge­
ç e r l e r . M a l l a r t a m a m i y l e i m h a edildiğinde kıymetleri o r t a d a n 
kaldır ı lmaktadır . B u n u n y e r i n i m u t l a k şekilde içt imaî meras im ve dinî 
â y i n e dayanan kıymet ler almaktadır . B u kıymetler , faydabl ık k ı y m e t l e ­
r i n e galebe çalıyordu ve b u üstün kıymetler, faydabl ık k ıymet ler inin gös­
t e r i ş l i (Conspicuous) b i r r e d d i i le yaratı l ıyordu. Steiner b u hususta şıı 
d i k k a t çekici m i s a l i v e r m e k t e d i r : Yap Adalıları , m u a y y e n v a k i t l e r d e , b ü ­
y ü k m i k t a r d a b i r i k t i r d i k l e r i malları , dinî e h e m m i y e t i olan daire şekl inde 
b ü y ü k taş l evhalar la değişiyorlardı. Bunlar , sah ip ler in in kulübeler i a l t ına 
g ö m ü l ü y o r , sadece o kimselere d u y u l a n hürmeti ar t t ı rmağa h i z m e t e d i ­
y o r d u . 

Mal inovvski n i n kaydett iğine göre . T r o b r i a n d Adalı ları h i n t yer e l ­
m a l a r ı n ı ambar lara k o y m a d a n önce. e v l e r i n i n önünde teşhir ed iyor lard ı . 
B u n d a n maksat ihtiyaçların karşılanması değil, içt imai i t i b a r t e m i n i y d i . 
Y i y e c e k l e r ambara k o n u l m a d a n önce s ihirbaz s ihir yapar . S ih i r , i ş tahla­
r ı n ı n azalmasına, perhizkârhğa. feragata, nefse h a k i m i y e t e sebep o l u r . yıl 
s o n u n d a yer elmalarının yarısı ambarda çürüt. B u n d a n gurur d u y a r l a r , 
y e n i mahsule yer açmak için, çürüyen ver elmalarını çöpe a t a r l a r ' - i s t i h ­
l â k kıymetine, mis t ik ve s ihr i kıymetleri t e rc ih ederler. 

T r o b r i a n d y e r l i l e r i ziy afet lerde, şölenlerde kullanılması için k a b i l e re­
i s i n e , h i n t yer elması hediye ediyorlardı. Malinovvski . b u n d a b i r n e v i ver­

i l i G ö s t e r i ş i s t i h l â k i h a k k ı n d a g e n i ş b i l g i i ç in b k . P r o f . D r ' S a b r i t ) l -
j j e n e r . İ s t i h d a m v e M i l l i G e l i r ( i s t i h l â k b a h s i ) . 

12) Ege k ö y l e r i n d e b o r ç a l m a n p a r a l a r l a d e b d e b e l i d ü ğ ü n l e r y a p ı l ı r . 
D a v u l c u , z u r n a c ı A b d a l ' l a r , r e k a b e t v e i ç t i m a i i t i b a r y ü z ü n d e n . p a r a y a 
g a r k e d i l i r . Y a k ı l a n b i n l e r c e m e r m i 'gös ter i ş i s t i h l â k i n i n e n b a r i z m i s a l d i r . 
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g i vasfı görür. T r o b r i a n d Adalarında, b i r kab i l e reisine, b i r yılda, h a l ­
kı t a r a f ı n d a n y i r m i b i n sepetten fazla yer elması hediye edilmişti . R e i s 
b u n u k e n d i s i istihlâk edemez ve k u r u t u p gelecek sene dağıtmak ü z e r e 
sak layamazdı . Onları cömertçe , halkı için sarfetnıesi lâzımdı. 

T ü r k kabi le ler inde , bilhassa O ğ u z boylarında pot laç müesseses ini 
andıran ''yağmak - toy" müessesesinin revaçta olduğunu görüyoruz. B u 
m ü e s s e s e d e gösteriş gayesinden çok, servet b i r i k i m i n i önleme, m ü l k i y e t i n 
i f ra t lar ın ı g i d e r m e mülâhazası ağır basıyordu. B u yüzden Z i y a G ö k a l p , 
T ü r k l e r i n ferdiyetçi veya iştirakçi değil, tesanütçü olduğunu s o l u y o r d u . 

D e d e K o r k u t kitabında, H a n l a r Hanı Bayındır Hanın, yılda b i r d e f a 
t o p v e r i p , b ü t ü n O ğ u z beğlerini ve kalabalık dâvetlileri ağ ı r lad ığ ından 
b a h s e d i l i r . " T ü r k l e r , Yakın D o ğ u ülkelerine ge ld ik le r inde , diğer g e l e n e k ­
ler i a r a s ı n d a b u yağmalı toy geleneğini de getirmişlerdi. Farsça m a n z u m 
ve m a n s u r eserlerde görülen hwân -1 yağma (yağma sofrası) sözü, b u y a ğ ­
malı t o y u i fade e tmektedir . Selçuklular dan başka Suriye Atabeğleri d e v ­
l e t i n d e ( Z e n g i l e r ) ve Osmanlı lar 'da da b u geleneğin d e v a m ettiği g ö ­
r ü l m e k t e d i r " ' 3 . H a n veya Beğ, z iyafe t ten sonra H a t u n ' u n e l in i t u t a r , 
yağma e d i l m e s i için çadırı t e rkeder lerd i . 

T ü r k m i l l e t i n i n . Z i y a Gökalp'ı'n dediği g i b i , tesanütçü olduğuna, i ç ­
timaî y a r d ı m şuuruna sahip bulunduğuna dai r birçok misa l , y a ş a y a n 
m ü e s s e s e gösterilebilir . Meselâ, Aydın haval i s inde " B a ş a k ç ı l ı k " müesseses i 
vardır. Müstahsi l , mahsulünü ( inc i r , z e y t i n , h u b u b a t ) aldıktan sonra, 
t a r l a v e y a b a h ç e d e , f a k i r fukaranın toplaması (başak ya pm a s ı ) için bi t ­
k i s i n i m a h s u l ü bırakır . Y a n i mahsulün tamamını hasat etmez, b i r kıs­
mını i ç t i m a î endişelerle( yardım mülahazalarıyla veya hepsini t o p l a m a 
imkânı bulamadığı için bırakır. Bunları t o p l a y a n l a r a " B a ş a k ç ı " elenir. 
T e r k e d i l e n mahsul ne kadar çok olursa, iç t imaî i t i b a r ve m a n e v i t a t m i n 
o ı ı i s b e t t e yüksek o l u y o r d u ' 4 . 

E g e ve Toros Dağlar ı Tahtac ı Türkmeıı ler inde, A l e v i c e m a a t l e r i n ­
d e " " Ü I i i ş " deni len b i r tâbire rastlarız. B u , " ü l e ş m e k " , " p a y e t m e k " 

13) P r o f . D r . F a r u k S ü m e r , O ğ u z l a r , A n k a r a . 1967, sf. 4 0 1 . 
14) Ç o c u k l u ğ u m u n t a t l ı y a z a y l a r ı m g e ç i r d i ğ i m . A y d ı n ' ı n b i r k ö y ü n ­

d e k i i n c i r b a h ç e m i z d e n , b i r e y l ü l a y ı n d a k a s a b a m ı z a d ö n e r k e n , a ğ a ç l a r d a ­
k i v e y e r e d ö k ü l e n i n c i r l e r i n i ç i n t o p l a m a d ı ğ ı r m z h u s u s u m e r a k ı m ı m u c i p 
o l m u ş t u . S u a l i m e , b i r Y ö r ü k kız ı o l a n m e r h u m a n a m ş ö y l e c e v a p v e r m i ş ­
t i : " F a k i r c i k l e r b a ş a k e t s i n o ğ l u m . O n l a r ı n d a h a k k ı v a r . K ı ş k ı y a m e t t e o n ­
l a r ne y i y e c e k ? . . " 

15) T ü r k i y e ' d e k i A l e v î c e m a a t l e r i h a k k ı n d a sosya l a n t r o p o l o j i v e sos­
y o l o j i t e d k i k l e r i y a p ı p , e l i m i z d e k i v e s i k a l a r l a b i r l e ş t i r e r e k , b i r k a ç y ı l i ç i n -
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f i i l i n d e n m e y d a n a gelen b i r i s i m d i r . D i v a n i i Lûgat - i t -Türk ' te de k e l i m e ­
n i n manası üleşmek, pay e t m e k t i r . C u m a akşamları her Türkmen pişir­
d i ğ i yemekten en az üç komşusuna gönderir. Buna " ü l ü ş " denir. A n a d o -
h r d a k i diğer A l e v i Türkmenler b u n a "Pay" , "komşu hakkı " , " h a k " adım 
v e r i r l e r . C e m âyinlerinde kesilen k u r b a n d a n i l k önce lohusalara, gebe 
k a d ı n l a r a , hastalara, "pay" ' , " h a k " gönderil ir . Cem âyini adı v e r i l e n , ch­
a i m a h i y e t i haiz geleneğin, iktisadî ve iç t imaî yönü de meydandadır . E t 
y i y e m i y e c e k , tenceresinde et kaynamıyacak derecede f a k i r o lanlar d a , 
b u gelenek sayesinde insanca yaşarlar . 

Kazak Türk ' ler i b u f i i f e " ü l ö s t ü r m e k " derler. B u geleneği Oğuz B o y ­
l a r ı n d a t a m manasi le b u l u y o r u z : " O ğ u z boylarının ( T ü r k m e n l e r i n ) ana­
n e s i n e göre, iç t imalarda her b o y u n , o turacak ( işgal edeceği ) y e r i , ( D a m ­
g a ) sı, ( O n g u n ) u ve hat tâ z iyafet için kesilecek hayvanın e t i n d e n a la ­
c a k l a r ı (Pay) 1ar. ( Ü l ü ş ) ler de ( G ü n H a n ) taraf ından tâyin edi lmiş t i . . . " 
"Pay, müçe" de deni len b u " ü l ü ş " an'anesi A n a d o l u ' d a u z u n m ü d d e t y a ­
ş a m ı ş t ı r : "Ala 'ad-dîn Keykubâd d e v r i n d e ise, b u an anenin b i r kamu» 
( O ğ u z töresi) sıfatı i le t a t b i k edildiği o zamanda r i v a y e t o lunmuştur . ' " 
K a z a k Kırgız ' larda da kesilen h a y v a n uzuvlarına göre on i k i p a r ç a y a 
( r o i i ç e ) ayrılır, içt imaî m e v k i l e r i n e göre, misaf i r ler arasında d a ğ ı t ı l ı r d ı 1 6 . 

İkinci Kı l ıç Ars lan da T ü r k töresince , ülkesini " ü l ü ş " usulüne g ö r e 
o ğ u l l a n arasında taks im e t m i ş t i 1 7 . 

d e b i r k i t a p h a l i n d e y a y ı n l a m a y ı a r z u e d i y o r u z . 1966 senes inde " C e m " v e 
" Y o ! " d e r g i l e r i n d e a l t ı ş a r m a k a l e m i z ç ı k t ı . B u m a k a l e l e r d e A l e v î c e m a a t -

l e r i n d e k i Ş a m a n i z m b a k i y e l e r i n i e le a l ı y o r d u k . B i z i m m a k a l e l e r i n n e ş r i n ­
d e n b e ş a l t ı a y s o n r a , Y a h y a B e n e k a y a d ı n d a b i r i , A k ş a m G a z e t e s i n d e b i -
z i r n f i k i r l e r i k e n d i n e m a l e d e r e k , A l e v i l i k l e Ş a m a n i z m m ü n a s e b e t i h a k k ı n ­
d a b i r ş e y l e r k a r a l a d ı . B i z i m a d ı m ı z d a n â r i f a n e b i r t e c a h ü l l e b a h s e t m e k s i -
z . i n . y a p t ı ğ ı m ı z a t ı f l a r a , k e n d i b u l u ş u i m i ş g i b i a t ı f l a r d a b u l u n d u . S o n r a 
h n m l a r ı " Y a ş a y a n A l e v i l i k " a d ı y l a , b i r k i t a p ç ı k h a l i n d e , V a r l ı k Y a y ı n l a r ı 
a r a s ı n d a n e ş r e t t i . B i z d e n a l ı n a n f i k i r l e r m ü s t e s n a , b ü t ü n k i t a b a b i r p e j ­
m ü r d e l i k h â k i m d i r . D i k k a t l i b i r göz b u n u h e m e n f a r k e d e b i l i r . B u m e s e l e ­
d e n ı î k ö n c e K ö p r ü l ü . G ö k a l p , A b d ü l k a d i r İ n a n v e B e s i m A t a l a y b a h s e t ­
m i ş l e r d i . F a k a t o n l a r d a n a z a r î k a l m ı ş l a r , A n a d o l u A l e v i l e r i a r a s ı n d a a r a ş ­
t ı r m a l a r y a p m a m ı ş l a r d ı . J . K . B i r g e de k ı s m e n n a z a r î k a l ı y o r d u . İ l k d e f a 
t u m e s e l e y e ş ü m u l ü v e d e r i n l i ğ i i l e b i z e ğ i l i y o r u z . B u n u i l e r i k i n e ş r i y a t ı ­
m ı z g ö s t e r e c e k t i r . B u i t i m a t t a n ö t ü r ü , ad ı g e ç e n k i t a p ç ı ğ ı n p e r i ş a n l ı ğ ı n ­
d a n d o l a y ı , h u k u k î y o l l a r a b a ş v u r m a d ı k . 

16) A b d ü l k a d i r ( P r o f . A b d ü l k a d i r İ n a n ) , O r u n v e Ü l ü ş M e s e l e s i . 
T ü r k H u k u k v e İ k t i s a t T a r i h i M e c m u a s ı , i s t a n b u l , 1931. c ü t : I , sf. 1 2 1 . 
1 3 1 - 2. 

17) P r o f . D r . Z . V e l i d i T o g a n , U m u m i T ü r k T a r i h i n e G i r i ş , i s t a n b u l ' . 
1946 , sf. 194. 
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A i l e v i cemaat ler inde ölünün r u h u için. ölüm hâdisesinin 3, 7, 40 ne 
günler inde ve yı l ında k u r b a n kesi l i r , müştereken yenir . B u n l a r a " ü ç h a y ­
r ı " , "yedi hayr ı " , "kırk hayr ı " , "yıl h a y r ı " adı v e r i l i r . B u r a d a da d i n î g a ­
ye y a n ı n d a içt imaî yardım şuuru ve tesanüt r u h u n u n i z l e r i görü lür . Ya­
t ı r la rda k u r b a n ve adak kesi lmesi , Yürüklerde k o y u n ve keçinin y ü n v e 
kılın kırkımından (kesi lmesinden) sonra k u r b a n kesilmesi ve b i r l i k t e y e ­
n i l m e s i , d o k u m a tezgâhlarının, d i b e k l e r i n müşterek kullanılması d a a y n i 
gaye lere m a t u f t u r , a y n i m a h i y e t i h a i z d i r , a y n i fonks iyona sahipt ir . 

Yukarıdaki misal ler , iktisadî f a a l i y e t l e r i n menşe inde dinî h a y a t ı n v a r 
o l d u ğ u n a inanan D u r k h e i m ' ı kısmen haklı ç ıkarmaktadır . M a x W e b e r 
ve R . f i . T a w n e y de aynı f i k r i benimsemişlerdir . 

I V — A d a p a z a r ı - D ü z c e K ü r t K ö y l e r i n d e K ı s a B i r S o s y a l A n t r o p o l o j i k 

A r a ş t ı r m a ; 

İ l k ö n c e " K ü r t " ke l imesi üzerinde durmalı , b i r Kürt k a v m i m e v c u t 
o l u p olmadığı meselesini ele almalıyız. M i n o r s k y ve diğer m ü t e h a s s ı s l a r 
t a r a f ı n d a n " K ü r t " adı v e r i l e n halklar , d i l guruplarına göre dörde a y r ı l ı r ­
lar : Kırmanç, Lûr, Kathvt, Gûran. Bazı lar ının bunları d i l değil l e h ç e g i b i 
g ö s t e r m e k is temeler ine rağmen, erbabı h e r b i r i arasında büyük f a r k l a r 
bu lunduğunu söyler. I r a k i n g i l i z l e r e l inde iken, i n g i l i z idarec i ler i , b u d i l 
fark lar ın ı or tadan kaldırmak ve Kürt adı v e r i l e n kabi le ler i ve d i l g u r u p -
l a n n ı " K ı r m a n ç c a " etraf ında t o p l a m a k için büyük siyasî ve ilmî g a y r e t 
göstermiş lerdir . 

K ü r t adı alt ında t o p l a n a n ve ayrı menşe lere sahip oldukları a n l a ş ı l a n 
b u k a b i l e l e r halkına " K ü r t " ke l imesi yabanc ıd ı r . K e n d i l e r i n i y u k a r ı d a k i 
dört i s i m d e n b i r i i le anarlar . K e n d i l e r i n e " K ü r t " i s m i n i n Türkler t a r a f ı n ­
dan veri ldiğini söylerler. Y a n i b u d i l l e r d e " K ü r t " d i y e b i r k e l i m e m e v c u t 
değ i ld i r . H a l b u k i T ü r k ç e d e " K ü r t " k e l i m e s i n i n b i r manası vardır. D i v a n i i 
L û g a t - i t - T ü r k ' t e . " K ü r t " , kayın ağacı manasına gel ir . E b u H a y y a n ' ı n 
T ü r k d i l i hakkındaki meşhur ki tabında ayva ağacı manas ına g e l i y o r . 
G ö k t ü r k K i t a b e l e r i n d e ( H . Namık O r k u n ' u n tercümesine b k . ) O r t a A s y a 
T ü r k ' l e r i n d e n o lan b i r Kürt kabi les inden, b i r " K ü r t E l i " ııden b a h s e d i l ­
m e k t e d i r . Aynı k a b i l e y i " K ü r t G y a r m a t " adı i l e eski Macar lar — y e r l i 
k a b i l e l e r l e , ırklarla kar ışmadan önceki Hım Türkler inden ve d i ğ e r T ü r k 
b o y l a r ı n d a n müteşekkil Macar lar — arasında da görüyoruz. Macar T ü r k o ­
l o g l a r ı b u n u n , O r t a A s y a ' d a k i Kürt k a b i l e s i n i n b i r k o l u olduğunu s ö y l e ­
m e k t e d i r l e r 1 s . 

1 8 ) B u h u s u s t a " K ü r t l e r i n M e n ş e i v e T ü r k m e n l e r i n K ü r t l e ş m e s i ' 
i s i m l i m a k a l e m i z e b a k ı n ı z ( S o s y o l o j i K o n f e r a n s l a r ı , B e ş i n c i K i t a p t a n a y r ı -
b a s ı m ) . 
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Mesele oldukça karışıktır. B u ha lk lar arasında, Ksenofon un " O n b i n -
lerirı R i c ' a t i " i s i m l i eserinde bahsett iği " " K a r d u " 1ar, bazı F"ars kabi le le ­
r i , a s l ın ı u n u t a n T ü r k k a b i l e l e r i (Avşar . Beğdil i , Kızkapanlı , Kılıçlı . T i l ­
kil ik Sancaklı v.s.) m e v c u t t u r . Esasen o r i j i n a l b i r d i l ve gramer karşısın­
da d a değiliz. F a r s ç a . T ü r k ç e , Arapça ve kısmen E r m e n i c e ve diğer ka­
d i m d i l l e rden gelen kel imeler le vücut bulmuş k a r m a b i r l isan görüyoruz. 
O d a dört g u r u p t a , her g u r u b u n b i r b i r i n i anlayamıyacağı kadar farklı 
ş e k i l d e teşekkül etmiş. B u yüzden " K ü r t " i smiyle , sosyolojik ve sosyal 
a n t r o p o l o j i k m a n a d a , mütecanis b i r k a v i m düşünemiyoruz ve böyle b i r -
şey y o k t u r . Fakat gene de alışı lagelen t e r m i n o l o j i y i k u l l a n m a k t a m a h z u r 
g ö r m ü y o r u z . 

Adapazarı ve Düzce'ye bağlı Kürt köyleri şunlardır : D e ğ i r m e n d e r e 
( A d a p a z a r ı , merkeze b a ğ l ı ) , D o ğ a n ç a y (Geyve 'ye b a ğ l ı ) . Akyazı 'ya b a ğ ­
lı k ö y l e r : Potuklar . K u r t u l p m a r ( y e n i dı : Yaz ı l ıgürgen) , Bedi lkazanc ı 
B e d i l i s m o ( y e n i adı : E r d o ğ d u ) , Karaçal ı , Kumköprü köyleri, T e k e t a p a n 
ve Y o r t a n . " Y ü k s e l " adı i l e yeni b i r köy teşkil ediyor . 

D ü z c e ' y e bağlı o lanlar : Paşakonağı , B a h ç e k ö y , Tınazköy, B a ğ l ı c a , 
K ö p r ü b a ş ı , M a m u r e köyleridir. 1334 t a r i h l i Müstakil B o l u Salnamesinde 
(sf. 261) , Düzce Kürt köyleri nüfusu " 7 4 7 " olarak gösteri lmiştir . 

B i z i m t e d k i k i m i z Kumköprü, Erdoğdu (Akyazı) ve B a h ç e k ö y ( D ü z ­
ce) köylerine dayanmaktadır . Yaşlıların anlatt ığına göre Adapazar ı h a v a ­
l i s i n e 200-250 sene önce I rak taraf ından ge ld i ler . H e p s i de H a n e f î m e z ­
h e b i n e mensuptur ve Doğunun diğer Kürt k a b i l e l e r i halkı ile a n l a ş a m a -
ı n a k t a , Türkçe 'nin yardımı i le konuşabilmektedir ler . Kullandıklar ı k e l i ­
m e l e r i n yarısına yakını Türkçedir . B u h a l i k e n d i l e r i " T ü r k l e ş m e k " l e i z a h 
e t m e k t e d i r l e r . " B i z Türkleşt ik a r t ık " demektedir ler . Bazısı "Esas T ü r k 
b i z i z " d i y o r . Davranış lar ında Yörükleri andıran hal ler var . T ü r k ç e l e r i 
g ü z e l . Şivelerinde, Türkçeyi sonradan öğrenen diğer halkların pe l tek l iğ i , 
d i l sürçmesi yok. Üsküdar Vakıf kayıt larında kendi ler ine ait k ı s ımlar ın 
o l d u ğ u n u söylüyorlar. 

A r a z i l e r i çok münbit ve oldukça da geniş. Pancar, mısır, k a b a k , bos­
tan ve h u b u b a t ziraatı i le uğraşıyorlar. Yılın hemen her avında y a p a c a k 
i ş ler i var. M a n d a , inek, at besl iyorlar . Bilhassa Düzce Kürt k ö y l e r i n d e , 
her evde en aşağı on oı ıbeş inanda ve sığır besleniyor. Düzce ' ıün t e r e y a ­
ğı ih t iyac ın ın çoğunu b u köyler t e m i n ediyor. Geniş m e r a l a r a s a h i p l e r 
D e d i k l e r i n e göre. Kürt' lerden ve Kafkas m u h a c i r l e r i n d e n yaka silkeıı 
T ü r k köyleri halkı, vakt i l e buraları onlara terkederek. M e l e n B o ğ a z ı n ı n 
ö te yakasına gitmişler. 
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D ü z c e ' d e iş sahibi o lanlardan başkası tarlalarını k e n d i l e r i işler. 5-10 
aile topraklar ını ortakçıya ver i r ler . Ortakçı ların çoğu T ü r k köylüleri . Sür ­
m e , e k m e , m a h s u l kaldırma t a m a m e n ortakçıya a i t t i r . M a h s u l yarı y a r ı ­
ya p a y edi l i r . T o h u m masrafı müşterektir . 

M ı s ı r arasına, fasulye, kabak, süpürge o tu ek i l i r . İki kat çapa y a p a r a k , 
sulamaksızm, b i r dönüm t o p r a k t a n b o l pancar almıyor. Sulama â d e t i 
yok. S u n î ve tabiî gübre kullanılıyor. V a k t i l e yardımlaşma âdeti v a r m ı ş . 
B u g ü n de m e v c u t b u l u n m a k l a beraber, işlerin sıkışıklığı, dışardan a m e l e 
c e l b i n i gerekt ir i r . C i v a r köylerden, O r d u l u l a r d a n çapa y a p m a k için a m e ­
le b u l u n u r . Y e v m i y e on l i r a c ivarında değişir (ekmek, yemek a m e l e n i n 
k e n d i s i n e a i t ) . 

M ı s ı r , Adapazarı nişasta fabrikasına satı l ır . Pancar, şeker f a b r i k a s ı n a 
v e r i l i r . Bostanı Akyazı ve D ü z c e ' y a götürürler. Z o n g u l d a k , Ereğl i , A k ç a ­
k o c a ' d a n gelen tüccara satarlar veya traktörle oraya götürürler. Z i r a a t 
B a n k a s ı n d a n mahsul ve m o t o r kredis i alıyorlar. M u h t e l i f bankalara , b i l ­
hassa Z i r a a t Bankasına v e A k b a n k ' a paralarını yatırıyorlar. B ü y ü k m e b ­
lâğları bankalara bağlayanlar var . Z i h n i y e t değişmiş, tasarruf m e y l i a r t ­
mış, b a n k a l a r a i t i m a t çoğalmış. 

D ü z c e Kürtleri Şehbozan A.$üefi'nden imişler. Akyazı 'nın B e d i i köy­
leri Caferanlı, Kumköprü Köyü Ler Aşiretinden, Y o r t a n Köyü Tapanh 
Aşiretinden imiş. L e r , ' A r ı k , zay ı f " demekmiş . V a k t i l e evlenmeler y a l n ı z 
b u a ş i r e t l e r arasında olurmuş. Y a n i Endogami varmış. Şimdi z i h n i y e t d e ­
ğiştiği için Türk , Çerkeş , A b a z a , Gürcü 'den kız alıp verme o luyormuş . 
Son y ı l l a r d a Ekzogami âdeti gel işmeğe baş lamış . 

V a k t i l e erkek, kızı görmeden alıyordu. K e n d i k a b i l e l e r i içinden asa­
le t i i l e tanınanlar t e r c i h e d i l i r d i . Çirkin o lan b i r kız için en yüksek b a ş ­
lığın ver i ld iğ i görülürdü. B u n d a n zerre pişmanlık duymazlardı . Baş l ık , 
b i r s a r ı l i r a i le y irmibeş sarı l i r a arasında değişirdi. B u bede l için, d iğer 
Türk köy ler i ve Yörükleri g i b i " K a i m , b a ş l ı k " tâbirini kullanırlar. B u p a ­
ranın b i r kısmı ge l in olacak kıza yapılacak masrafa karşılıktır, diğer k ı s ­
mı "Baba hakki' dır. 

E s k i düğünlerde kat ' iyen içki içi lmiyordu. T ü r k . Kürt, Çerkeş v.s. 
a r a s ı n d a içki içmek ayıpların en büyüğü sayılıyordu. Şündi içkisiz düğün 
y a p ı l m ı y o r . V a k t i l e Kürt köylerinde de. T ü r k köylerinde olduğu g i b i p e h ­
l i v a n g ü r e ş i yapıl ırdı . B i r düğünde 50-60 pehlivanın güreşt iği b i l i n i y o r . 
D ü ğ ü n l e r d e d a v u l zurnayı parayla tutulmuş A b d a l ' l a r çaiardı . İ ç ler inde 
kadın kı l ığ ına girmiş, z i l ler ça larak e tek ler in i savuran köçekler vardı v e 
de l ikanl ı la r bunlara büyük bahşişler v e r i r d i . 
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Kürt köylerinde kız şöyle i s t e n i r d i : ö n c e i k i kadın kız evine gider, kı­
zı v e r i p v e r m e y e c e k l e r i n i a i les inden sorardı. Cevaplar ını b i r müddet son­
ra m i i s b e t veya m e n f i o larak oğlan taraf ına gönderirlerdi. Ayrıca k ızm 
d i ğ e r akrabalar ın ın m u v a f a k a t i n i a lmalar ım i s ter lerdi (cevap m i i s b e t 
o l u r s a ) . B u akrabalar da ana babas ı rıza göstermiş olduğu için, b u şeklî 
m u v a f a k a t amel iyes ine m i i s b e t şekilde karşılık v e r i r l e r d i . 

Kız evine g i d e c e k l e r i g ü n ü (hazırâ y a p m a ) önceden b i l d i r i r , dana, 
k o y u n , pir inç al ınır kız evine gönderil irdi . Para i le aşçılar tu tar , y e m e k ­
l e r i pişirtirdi. B ü t ü n köy halkı b u z iyafete davet e d i l i r d i . N e kadar çok i n ­
s a n dâvet edilmiş, ne kadar zengin sofra kurulmuşsa, oğlan babasının i ç ­
t i m a i i t ibarı o kadar artardı. B u n u ayak ayak üstüne atarak ifade eder­
d i . 

Yemekten sonra şerbet ler içilir ve yaşlı b i r adam ev sah ib in in nerede 
o l d u ğ u n u , t o p l a n m a sebepler ini sorar. Kız babas ından b i r yazma = b a ş 
ö r t ü s ü ' ' (K ıza t e l m i h e n ) , istendiği şakayla anlaühr . Kız babas ı veya ka­
l a b a l ı k t a n sıkılırsa o n u temsi len başkası , pazarda çok yazma bulunduğu­
n u , k e n d i l e r i n i niç in sıktıklarını söylerdi. Net icede m u a y y e n f o r m a l i t e l e r , 
k ı z evinin nazlıl ığı gösterilir, falanın f i lânın r e y i n i n al ınması i s t e n i r d i . 
C i v a r köylerdeki akrabalar ın f i k i r l e r i n i öğrenmek için atlılar ç ıkarı l ı rdı . 
Ö r f - â d e t e göre. oğlan taraf ı b u n d a n al ınmaz, kızmaz, " b i z i o y a l ı y o r s u n u z " 
d e m e z , b u n u tabi î karşılardı. Bütün i l g i l i l e r verimkâr o lunca , " A l l a n ı n 
i z n i , p e y g a m b e r i n k a v l i , cemaat in m ü s a a d e s i " i le kız istenir , m u v a f a k a t 
e d i l i n c e .herkese kaba şeker i k r a m e d i l i r , hayır dualar la dağı lmırdı . 

B ir müddet .sonra, oğlan babas ı , köyün b i rkaç i l e r i geleni i l e , ö n c e ­
d e n haber l i kız evine, " k a i m k e s m e ğ e " , "baş l ık pazar l ığ ı " y a p m a ğ a g i d e r ­
d i . Burada sıkı b i r pazarl ık yapılırdı. Kahnün fazla olduğunu söyleyen 
o ğ l a n babas ına , kız babas ı , şeref ve it ibarını birkaç kuruş için a y a k a l ­
t ı n a atmamasını söylerdi. Başl ık ödendikten sonra, kız b a b a s ı oğul lar ı 
i ç i n de birşeyler (a t . tabanca, elbise v.s.) t a lep eder, onu da a ld ıktan 
s o n r a , düğüne razı o l u r ve düğün günü tesb i t ed i l i r . Her köyün m u h t a r ­
l ı ğ ı n a dâvet makamında b i r e r m u m gönderilirdi. M u h t a r ha lka m ü r a c a t 
e d e r , düğün hediyes i olarak birleşerek b i r inek veya " G a m ı ş " ( m a n d a , 
d o m b a y , kömüş) alırlar. Oğlan evi k e n d i köyünün halkını ö n c e d e n y e d i r i p 
i ç i r m i ş olduğu için onlara dâvet gerekmez. Bilâkis köy halkı e v s a h i b i 
d u r u m u n d a gelenleri ağır lamak m e v k i i n d e d i r . 

Beş köye dâvet gitmişse, beştakırn d a v u l t u t u l u r . Her t a k ı m ( d a v u l , 
z u r n a ) ayrı köye gider . H e r evin önünde d a v u l çalarlar. E v s a h i b i kadın 
davulcu lar ın yanındaki düğünle i l g i l i şahıslara b i r t avuk ver i r . H e r e v d e n 
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b ö y l e c e b i rer t a v u k alınır. Köyler yüzer h a n e l i ise, düğün için beş y ü z 
t a v u k bir ikmiş o lur . 

C u m a y ı cumartes iye bağl ıyan gece (küçük kına gecesi) düğün y a p ı ­
l a n köyün gençleri eğlenir. O y u n oynar, köçek oynatır , tabanca a t a r l a r . 
C u m a r t e s i y i pazara bağl ıyan gece (Büyük k m a gecesi) c ivar köyler in de­
l ikanl ı lar ı ge l i r . H e r köy halkı , düğün köyünün h u d u d u n a gel ince a t e ş 
y a k a r v e silâh atarlar . K e n d i l e r i n i karşı lamak üzere d a v u l zurna g ö n d e ­
r i l i r , b ü y ü k i t i b a r l a karşılanırlar. Silâh atarak, yerlere yatarak, o y u n l a r 
o y n a y a r a k köye gel i r ler . K e n d i l e r i n e t a v u k ve pilâv i k r a m e d i l i r . B u a n ­
d a n i t i b a r e n it ibarları sona erer, köyün alelâde b i r f e r d i d u r u m u n a g i ­
rer ler . İ t i b a r sırası y e n i gelen köylerdedir. Ö n c e gelenler onları h a y r a n ­
l ıkla seyreder . B u m e r a s i m d e n sonra k i m i köyüne döner, k i m i s a m a n l ı k t a 
yatar , i t ibarl ı o lanlar misa f i r ed i l i r . 

Pazar sabahı , kız köyü delikanlıları gel ir . Onların itibarı çok y ü k s e k ­
t i r . B u yüzden çok çalımlı ve g u r u r l u d u r l a r . D a v u l ve zurnaların t a m a m ı 
onlar ı karş ı lamağa çıkar. Del ikanl ı lar ın efesi (hurte), oğlanın b a b a s ı n ı , 
a m c a s ı n ı veya köyün ağasını dâvet eder. Seçmiş olduğu k imse ler i , k ö y e 
doğru, s ı r d a n n d a 5-10 adım götürmelerini ister. B u emir yer ine g e t i r i l i r . 
A k s i h a l d e ge l in alınırken çok bahş iş is tenir . 

S o f r a l a r hazırdır, türlü türlü yemekler onları bekler . Büyük i t i b a r 
iç inde y e m e k y e d i r i l i r k a h v e l e r i n i içer, köylerine dönerler . 

K ö y meydanına çadır ( M a l a s a r ) kurulmuştur. Kuşluk v a k t i c i v a r 
köyler halkı b i re r ikişeı gel ir ler . H e r köylü halkı t o p l u c a , h e d i y e l e r i i i r 
g e l i r l e r . D a v u l l a karşılanır, çadırda kahve i k r a m e d i l i r . M i s a f i r l e r b i r a z 
sonra b a ş l a y a c a k p e h l i v a n güreşlerini b e k l e m e ğ e başlar . P e h l ı v a n U ı a «la 
ö n c e d e n m u m gönderilmiştir . Güreş ler baş ladığ ında köy gençleri g e l i n 
a l m a ğ a giderler . 

D ö r t t eker lek l i öküz arabasının üzeri k i l i m ve süslü kumaşlar la k u b ­
be ş e k l i n d e örtülür. B u g e l i n arabasıdır ( A v r a n a v o k e ) . İç ine g e l i n a l ı c ı s ı 
k a d ı n l a r b iner . Arabanın çevresinde, 20-30 atlı delikanlı y e r l e r i n i alır. K a ­
f i l e y o l a çıkar. Geniş m e y d a n l a r a gel indiğinde gençler c i r i t oynar ( K ü r t -
çesi d e c i r i f ' t i r ) . Köy h u d u d u n d a kız köyü delikanlıları (süvari ) t a ra f ın ­
d a n d a v u l zurna lar r e f a k a t i n d e , silâhlar at ı larak karşılanırlar. K a d ı n l a r 
b i r ş a r k ı t u t t u r u r : 

Ş a l v a r a l m a ğ a g e l d i k . E y g e l i n , g i d e c e ğ i n e v g ü z e l d i r , v a r a c a ğ ı n e r k e k 
i h t i y a r d e ğ i l , g e n ç t i r . D a y ı n k ı r a t a b i n m i ş , s e n d e n h e d i y e ı s ı i y o r . A m c a n 
h e d i y e s i n i a l m ı ş . E f e n d i n i n ü ç g ü n d ü r e k m e k y e d i ğ i , su i ç t i ğ i y o k . H a s r e t i 
b i t s i n a r t ı k . A r a b a y a b i n , acele g i t . g ö z ü d ı ş a r ı b a k m a s ı n . 



M e h m e t E r ö z 

Bu türküye K ü r t ç e ' d e de Manı den iyor . A r a b a kız e v i n i n avlusuna 
g i r i n c e , delikanlı lar z i n c i r g e t i r i p , arabavt bağlar . Neve bağlandığı suali­
ne " S i s l i k i s t i y o r u z " (Şişlik v e m a n d e ) diye m u k a b e l e ederler, "Şişkinlik­
t e n , kabarmadan, g u r u r d a n ö türü" böyle söylemeğe h a k l a n vardır. Oğ­
l a n evi tarafı , "Size çok i t i b a r e t t ik . Sırt ımıza b i n d i n i z . Mertseniz siz. de 
b i z e i t i b a r e d i n . G e l i n i bize v e r i n , sahibne tatlı tatlı götürüp, teslim ede­
l i m . Bir akıllı a d a m çıkarın da, b i z i m l e pazarlık e t s i n " der. Kız tarafı b i r 
t e m s i l c i gösterir. Pazarlık ed i l i r , para ödenir, z i n c i r açılır, dualarla kı ~>. 
a r a b a y a b i n d i r i l i r . 

Kızın m a r i f e t i hediye ler inde görülür. Herkese v e r i l m e k üzere, hazır­
l a n m ı ş ve b i r araya dikilmiş çevre (oyalı y a z m a ) , para kesesi, tütün *'e-
s e s i ik i a d a m taraf ından dağıtıl ır . Öküz arabası sahibine ve atlılara b u n ­
l a r d a n başka , r e n k l i yünden örülmüş "terki bağı' v e r i l i r . Öküzlerin k u y r u ­
ğ u n a da t e r k i bağı bağlanır . D u a l a r l a yo la çıkarlar. Düğünlerde kız ve 
o ğ l a n evler ine eskiden b e r i Türk bayrağı d i k i l i r . 

Ertesi gün gel in el öperken, kocasının yakın akrabalar ına g i y i m eş­
y a s ı hediye eder. O n l a r da ona beşibirlik, d akı (a lna takılan a l t u n ) he­
d i y e ederler. G e l i n köyün ağasının da e l i n i öper, b i r acem şalı h e d i y e 
e d e r , ondan da b i r hediye alırdı. 

Görüldüğü üzere. Kürt köylerindeki düğün, Türk köylerindeki düğü­
n ü n hemen hemen aynıdır. 

Hidırellez şenliklerinde, yağmur dualarında, yatırlar b a ş ı n d a k u r b a n 
v e adak kesmede, A l b a s b inancında, ölünün r u h u için 3, 7, 40, 52 hayrı 
y a p m a d a Türkler le aynı hususiyet i gösterirler. V a k t i l e ölü ç ıkan eve ak­
r a b a ve komşulardan yiyecek g e l i r d i . Şimdi âdet değişmiş. Acı l ı eve, b i r 
d e masraf gördürülüyor, h a y v a n k e s t i r i l i p z iyafet v e r d i r i l i y o r . B u masraf 
ö l ü n ü n r u h u n u huzura e r d i r i r inancı hâkim olmuş. T o p r a k k a z m a , cenaze 
i ş le r i h e p para m u k a b i l i görülür olmuş vakt i le kâkül adı ver i l en , b i r t u t a m 
t e p e saçı bırakırlarmış. B u n u Müslüman olmıyanm m u r d a r e l i , h e r p t e 
t e n i n e değmesin d iye bırakır larmış. D ü ş m a n , başını kesecek o l u r s a saç ın­
d a n t u t u p kessin d iye . B u inanç bütün Türk aşiretlerinde m e v c u t . O r t a 
A s y a Türklerinin tepe saçının enseye doğru uzadığı tarihî v e s i k a l a r d a gö­
rü lüyor . 

Bu k o n u y u daha fazla uzatmağa, toplamış olduğumuz e t n o g r a f i k ve 
l i san ı b i l g i üzerinde daha derinliğine durmağa m a k a l e n i n h a c m i m ü s a a d e 
e t m e m e k t e d i r . Sadece d i k k a t çekici o lan i k i deyiş, deyesek ü z e r i n d e du­
r a c a ğ ı z : 
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C a c ı ğ ı çam, armağan- ı şuvana = ç a m sakızı, çoban armağanı . 

E s k i çamlar bardağ v i = e s k i çamlar b a r d a k o l d u . 

B u k o n u y u i l e r ide müstakil o larak ele a lacağız . Bize bu hususta y a r ­

dımcı o l a n Hacı Tahir i ı ı , Hacı İsmail Ağa , B a h ç e k ö y muhtar ı A h m e t Ç e ­

t i n , Kvımköprü muhtarı Resul Ağa ve Erdoğdu köylülerine müteşekkiriz. 
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